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KRAVALI V NEMŠKEM DRŽAV* ZBORU AMERIŠKI POLET 
Komunisti so vprizorili v nemškem državnem zboru na-

daljne kravale. — Državni zbor bo razpuščen, če ne bo 
sprejel Dawesovega poročila. — Vlada je podpisala 
načrt, da se. za varuje za vsak slučaj. — Herriot je 
zmagal v senatu. — Nemška vlada je odpustila sko-
raj pol milijona svojih uslužbencev. 

Berlin, Xemf-ija, 27. avgusta. — Uradno je bilo danes 
objavljeno, da bo nemška vlada podpisala londonski dogo-
vor, neglede na to, <"o ga IK> nemški državni zbor odobril ali 
ne. V uradni izjavi se glasi nadalje, da bo državni zbor 
razpuščen v slučaju, da bi zavrgel reparaeijski rtačrt 
Dawesa o katerem se je na dolgo in široko razpravljalo na 
Jondoiitski konferenci. 

Danes krog poldne se je oglasil pri predsedniku Eb-
ertu kaneelar Marx ter ga prepričal o potrebi razpusta dr-
žavnegn zbora, če ne bo slednji sprejel londonskega dogo-
vora. Glasi se, da je predsednik Ebert že podpisal raz-
pustili dekret. 

London, Anglija, 27. avgusta. — V nekem časnikar-
skem poročilu se glasi, da je bil nemški državni zbon za-
časno razpuščen, ko so vprizorili komunisti tekom deba/t*e 
glede londonskega dogovora, velikanske kravale. Zahte-
vali so, naj se izpivsti njih zaprte pristaše, da bodo mogli 
glasovati glede Dawesovega poročila. 

Pariz, Francija, 27. avgusta. — Ker je francoski se-
nat pretekli večer odobril londonski dogovor, je ministr-
ski predsednik Herriot upravičen podpisati ta dogovor 
ter odrediti vse potrebno za izvedenje Dawesovega repa-
ra e i js k e ga i Inf- rta. 

Kot že ] reje v zbornici, je prišlo tudi v francoskem 
senatu do bučnih debat, a konečno je bil dogovor odobren 
z 20(> proti 40 glasovom. Večja večina v senatu; kot pa jo 
je dobil v poslanski zbornici, kljub pričakovani opoziciji 
Po i nca rej a ga je ojačiltt in vsled tega obstaja tudi mož-
nost, da bodo rešeni še nadaljni nujni problemi. 

Med temi problemi se nahaja francosko-nemški trgo-
vinski dogovor, razdelitev reparaeijskega denarja ter 
ura vrniva vprašanja medzavezniških dolgov. O vseh teh 
vprašanjih se bo razpravljalo na bodočih konferencah. 

Berlin, Nemčija, 27. avgusta. — V teku zadnjih par 
mesecev je odpustila Nemčija 400,000 od svojih 1,600.000 
državnih uslužbencev, sporazumno s postavo, ki je bila 
izdana, da se olajša uravnavo proračuna. 

Domneva se, da je prihranila vlada 430,000,000 zMili 
mark vsled izvedenja te postave, ali približno sedmino 
vseh vladnih izdatkov. 

V številnih listih pa lahko čitamo tožbe, da je bila po-
sledica te dnastične odredbe povečanje števila nezaposle-
nih. Splošni položaj na delavskem trgu je slab radi go-
spodarske depresije v številnih panogah in malo vrjetno 
je, da bi odpuščeni našli dela kje drugod. 

PROTI LABRADORJU 
Ameriška mornarica v Labrador-

ju je pripravljena na letalce. 
Pclet na razdaljo 527 milj iz 
Grenlandije na Labrador, se bo 
vršil danes. 

DETEKTIVI IŠČEJO 
MORILCA LUGQSY-JA 

Polipi j a ga skuia zaslediti potom 
prijateljice. — Razkritja v sen-
zacionalni morilm: aferi. Novi 
razvoji. 

Pomožni okrajni pravdnik Rvan 
je nadaljeval danes svoje zasipa-
vanje prič v naporu, da reši skriv-
nost umora Arona Graffa, in dej-
stva, da sta izginila na nepojas-
njen način njegova dva tovariša 
v poslu za izdelovanje radijskih 
kabinetov, Lugrosv-ja in Charles 
Rassa, kojega pravo ime se gla-
si Rasmiivs-sen. 

Mrs. Julija Edwards, ki stanuje 
na zapadni dvanajsti cesti in ki 
je baje predstavita Graffa Lugo-
*y-ju, je bila vnovič poklicana, 
naj nastopi kot priča. 

Ker ni mogla policija med tem 
najti dokazov, da je bil Rasmus-
sen prav tako umorjen kot Graft, 

njim radi trgovskih poslov. 
Kolbenbaeh je izpovedal nada-

lje, da sta se prepirala radi na-
ročila tisoč radijskih kabinetov, 
katero jim je dal Graff. Lugosy 
je baje zahteval večje pričetno 
plačilo, pred izdela njem kabine-
tov, doeim je Kolbenbaeh izjavil, 
da je pripravljen čakati, dokler 
ne bodo kabineti izgotovljeni ter 
odposlani. 

Kolbenbaeh ni dal nikakih in-
formacij, ki bi vsaj deloma po-
jasnile dejstvo, da sta Lugosv m 
Rasmussen .skoro istočasno izgi-
nila. Malo predno je objavil Lu-
gosv proti koncu maja, da " j e šel 
Rasmussen na spree", je otvoril 
v neki banki majhno čekovna 
ulogo. 

Če je Rasmussen v resnici od-
potoval na Dansko, je moral poza-
biti na to vlogo, ker se nahaja se 
vedno v banki. Tudi ni vzel vse« 
svojih stvari iz stanovanja na za-
padni dvanajsti cesti. 

Policija pa se je spomnila, da 
je bil obdolžen, da je spravil v 
promet par slabih čekov in to je 

Na krovu križarke Richmond, 
27. avgusta. —. Podadmiral Ma-
gruder. ki poveljuje patrulnemu 
oddelku ameriških bojnih ladij, ki 
varujejo polet ameriških avijati-
kov krog sveta, je bil informiran 
od poročnikov Smitha in Nelso-
na, da sta v Ivigtutu. Grenlandi-
ja. zamenjala motorje svojih ae-
roplanov. Nadalje sta sporočil.-., 
da ne bosta mogla odleteti proti 
Labradorju preje kot v četrtek. 
Vsled tega zavlačevanja bo kn-
žarki Richmond mogoče odpluti 
v zapadtno smer od greniandske 
obali ter pozdraviti avijatike, ko 
bodo dospeli v Indian Harbor. 

Admiral Magruder je dal izra-
za svojemu zadovoljstvu, da je o 
proščen naloge iskanja italijan-
skega avijatika Locatellija in nje-
govih tovarišev, ki so prištulili 
ameriškim letalcem. Iskanje je 
admiral vprizoril na svojo lastno 
inicijativo, kljub splošno razširje-
nemu naziranju. da se je Italijan 
ponesrečil nekje v notranjosti 
Grenlandije. 

Križarka Richmond jadra se-
daj proti Indian Harbor, da sprej-
me tam Smitha in Nelsona. Mor-
nariški patrulni oddelek je pri-
pravil vse potrebno za polet iz 
Ivigtuta v Indian Harbor. Kri-
žarka Milwaukee bo stala v bli-
žini Ivigtuta, dočim bodo rušilni 
čolni postavljeni po eeli poti. Za-
stavna križarka Richmond pa bo 
zasidrana v Indian Ilarbor, ki je 
naslednji cilj avijatikov. 

Freidrictahafen, Nemčija, 27. 
avgusta. — Ameriški Zeppelin. 
ZR—3, bo vprizoril danes poskus-
ni polet, če bodo dovoljevale vre-
menske razmere. Križaril bo nad 
Rodenskim jezerom štiri ali pet 
ur. izključno le v namenu, da se 
" razmaje". 

Velikanski vodljivi zrakoplov je 
bil danes zjutraj še vedno v lopi. 
čeprav so vsi motorji brenčali s 
polno silo zadnje tri dni. Izključ-
no le nemška posadka bo na kro-
vu križarke, ko se bo vršil današ-
nji polet, kajti ta prvi poskusni 
polet ima namen nuditi priliko za 
natančno inšpekcijo vseh delov 
zrakoplova. To je seveda nujno 
potrebno pred dolgim poletom 
preko Atlantika. 

Ni še določeno, v katero smer 
bo kfenil veliki vodljivi zrako-
plov, ali po severno-atlantiški čr-
ti ali po južni. Odločitev bo 
glavnem odvisna od vremenskih 
razmer. Francoska vlada je že 
dala dovoljenje, da sme poleteti 
zračna križarka prelJo francoske-
ga ozemlja v slučaju, da bo Iz-
brana pot preko Azorskega o-
točja. 

skuša sedaj izvedeti, če se morda 
ne inudi na Danskem, kamor jelbilo mogoče vzrok, da ni spravil 

svojih zadev v red, predno je od-
potoval neznanokam. 

PISATELJ ANATOLE FRANCE 
NEVARNO ZBOLEL. 

odpotoval z neko mlado deklico 
iz južnih držav, da obišče svoje-
ga bolnega očeta. To so seveda 
le domnevanja policije. -

Danes je bilo objavljena, da je 
pomožni pravdnik Ryan se nada-
lje zasliševal takozvanega " mol-
il ečečega partnerja" Lugosyja. ki Pariz, Francija, 27. avgusta, 
je neki William Kolbenbaeh in ki Slavni francoski pisatelj Anatole 
kanuje na zapadni sedem in se- j * k i s e n a h a j a n a l e t o v i g f e u 
lemdeseti cesti. Kolbenbaeh je' . . 

vv.J0I „ - „ i v Tourrame, je nevarno zbolel, nedal včeraj pomožnemu prav-! J 

liku, da ni mogel izhajati z L ^ [ Z d r a v n i k i 8 0 m11 z a b i e i l i> da mora 
nem, ker je Hil slednji baje. °&t1it'1 v postelji. 

pevec požrešen na denar in ker| Pesnik je obhajal dne 25. maja 
tje več kot enkrat resno spri 2 svoj 80. rojstni dan. 

• tmi^j^t^ .... M . 

PREDSEDNIK IMENOVAL DVA 
POSLANIKA. 

Plymouth, Vt., 27. avgusta. — 
Predsednik Coolidge je objavil 
danes imenovanje Edvarda Banc-
rofta na .mesto poslanika na Ja-
ponskem ter James Sheffielda *z 
New Yorka poslanikom v Mehiki. 
S tem sta zasedana dva prazna 
mesta v diplomatični službi Zdr. 
držav. Bancroft 'bo postal nasled-
nik Cyrus Woodsa. ki je podaj 
svojo resignacijo, kakorhitro je 
ameriški kongres sprejel japonsko 
izkljucevaalno klavzulo k prise-
ljeniški postavi. Sheffield pa bo 
postal naslednik Charles Warren-
sa, ki je odložil svoje poslovanje 
v Mehiki po ustanovljenih prija-
teljskih odnošajev med obema de-
želama. 

RAZKRITJE SPOMENIKA 

Kadet Bradford je položil venec na spomenik, ki je bil razkrit v 
bližini Hulla, Anglija, odko der so odpotovali proti Ameriki 
takozvaiii Pilgrirai, to je pr vi angleški priseljenci. 

RDEČA ZASTAVA NA POSKUSNI POLET 
KITAJ. POSLANIŠTVU NOVEGA ZEPPELINA 

Še prej kot v enem tednu bodo 
poravnana vsa nesoglasja med 
boljševiško Rusijo in kitajsko 
republiko. 

Peking, Kitajsko. 27. avgusta. 
Morda še prej kot po preteku ene-
ga tedna bo zavihrala raz bivšo 
carsko poslaniško palačo! v Pe-
kingu rdeča boljševiška zastava. 

Boljševiški poslanik Karahan 
je poslal danes diplomatičnemu 
zboru memorandum, v katerem je 
ugotovil vse podrobnosti glede 
prevzetja bivšega carskega premo-
ženja v kitajskem glavnem mestu. 

Kakorhitro bo memorandum o-
dobren. se bo Karahan preselil v 
poslaniško palačo. 

Rusko-japonska pogajanja se 
zadovoljivo nadaljujejo, edinole 
glede rešitve sahalinskega vpra-
šanja je malo upanja. 

Tokio, Japonsko, 27. avgusta. 
Večje število zdravnikov je od-
potovalo v zapadne pVovineex kjer 
je izbruhnila nova epidemija, po-
dobna otroški paralizi. 

V zadnjih par tednih je zahte-
vala epidemija nad devetsto živ-
ljenj. 

Bolniku .ohromi najprej hrbte-
nica, potem pa pade v nezavest 
ter je v nezavesti do smrti. 

Izmed sto oseb, ki z bo le na tej 
bolezni, jih 65 umre. 

Prvi letalni poskusi z najnovejšim 
vodilnim balonom, so se izbor-
no posrečili. Poskusni polet se 
je vršil v dežju in viharju. 

Friedrichshafen, Nemčija, 27. 
avgusta. — Novi velikanski vo-
dilni Zeppelin ZR—:}, katerega so 
zgradili tukaj po naročilu Zdru-

I ženili držav, se je danes ob pol 
štirih popoldne vprvič dvignil v 
zrak. 

Najprej je plul v zapadni sme-
ri. pozneje se je pa obrnil proti 

i Švici. Kljub temu. da je močno 
deževalo, in da je divjal precej-
šen vihar, je bil <>n brezhibno ma-
nevriral. 

Na njem so se nahajali štirje 
ameriški mornariški častniki i;i en 

j armsulni častnik. Moštvo je bilo 
izključno le nemško. 

; Namen poskusnega poleta jf 
bil odpraviti vse najmanjše nedo-
-tatke. predno se poda zračna la-
dja na svoje dolgo potovanje pro-

• ii Združenim državam. To se bo 
najbrže zgodilo 10. septembra. 

Po poskusnem poletu je izjavil 
: komandant Hugo Eckner, da so i — 
motorji izhorno delovali. 

Zaenkrat se še ne ve. če^se vr-
šil prekooceanski polet v južni ali 
severni smeri. 

Francoska vlajil a je do valila, 
la sme leteti zrakoplov preko 
Francije, ako si bo izbral pot ml-i 
m o Azorov. 

PARNIK "ARABIC" V SILNEM VIHARJU 
V newyorsko pristanišče je dospel parnik White Star črte 

jako poškodovan. — Strašni viharji v bližini Nove 
%, Škocije. — Petinštirideset oseb je biio tako poškodo-

vanih, da so jih morali spraviti v bolnišnico. — Le ma-
lo je manjkalo, da se "Arabic" ni potopil. — Ogromna 
škoda na krovu. 

Parnik White Star črte "Arab i c " je zalotil v bližini 
Nove Škocije strašen vihar. 

Več ur je minilo, predno se je kapitanu posrečilo spra-
viti parnik v malo mirnejše morje, in le prisotnosti duha 
posadke in častnikov se je zahvaliti, da izguba človeških 
življenj ni večja. 

Parkrat je izgubil kapitan kontrolo, kajti valovje je 
bilo talko silno, da je bil ves parnik večkrat pod vodo. 

V newyorsko pristanišče je priplul "Arab i c " počasi, 
nagnjen za deset stopinj. 

Nad sto potnikov in mornarjev je bilo ranjenih; pet-
inštirideset tako težko, da so jih morali spraviti v bol-
nišnico. 

Ki *ov in notranjost parnika sta jako poškodovana. 
" A r a b i c " je bil prejšnji "Ber l in" in last Severonem-

škega Lilo vda ter na glasu kot parnik, kateremu) ne mo-
re škodovati noben vihar. 

Strašnemu orkanu, ki je divjal v torek ob obali Nove 
Škocije, pa skoraj ni bil kos. 

Kurjač Patrick iz Liverpool a, najbrže ne bo okreval. 
Kurjač si je zlomil hrbetnico. 

V najhujšem viharju je plul parnik v kotu 43 stopinj. 
Le malo je manjkalo, da se ni prevrnil. 

Stroji so delali z vso silo. Kurjači so za rokami metali 
premog v peči, ker so jim lopate kar letele iz rok. 

Pozneje so častniki izjavili, da bi se parnik brez dvo-
ma potopil, če bi se nagnil še za dve stopinji. 

Delav ca T. H. Owens je odnesel val s krova, posreči 
pa ga je drugi val vrgel nazaj na drugi krov. 

Z i Sitim viharjem se js moral boriti tudi parnik " Ho-
me rie". ki je dospel včeraj zvečer v newyorsko pristanišče. 

Na njem je bilo sedem oseb močno ppškbdovaaiih. 

INDIJCI NOČEJO PLAČEVATI 
MINISTROV. 

London, Anglija, 27. avgusta. 
Iz Kalkute poročajo, da je ben-
galska zakonodaja z veliko veči-
no zavrnila predlog, naj se plaču-
je ministrom mesečne plače. Do-
mačini so trdni v svojem sklepu, 
da ne odnehajo prej. dokler ne 
dobe odgovorne vlade. 

KRALJ ZRAKA. 

bombe. Zračne križarke so iz sa-
me kovine, kakor sploh pripada 

| bodočnost samo kovinskim leta-
lom. katerim gre ime kraljev zra-
ka. Bodisi kot bojna letala, bodi-
si kot bombna letala so te nove 

•zračne križarke v .stanu razdejali 
vse važne postojanke sovražnika v 

.zaledju. Cela mesta, vse zaloge 
skladišč, vsa polja morejo uničiti 
ta letala in vsa industrija more 
biti ustavljena. Taka je moč zrač-
nik križark — krajie zraka. 

ČASNIKARSKE PRISMODA-
RIJE. 

Lipsko, Nemčija, 27. avgusta 
Neki tukajšni list je objavil, da 
so ruske sovjetske oblasti prepo-
vedale uvoz knjig v Rusijo, ki sc 
tičejo bučel in mravelj in v ka 
terih se omenja kraljico kot vo-
diteljico paaija ali mravljišča. 

Boljševikom ne ugajajo opisi, 
kakšno je življenje v panjih in 
mravljiščih, kajti znano dejstvo 
je, da se bueele razpršijo, 5e 
zmanjka kraljice. 

INDIJANCI PRODAJAJO ŽGA-
NJE OTROKOM. 

Syracuse, N. Y.. 27. avgusta. — 
Danes so privedli v bolnišnico 14-
letno Marjorie Jordan. Našli so 
jo na neki indijanski rezervaciji 
popolnoma pijano. Ko se je za-
vedla, je izjavila, da so ji Lndijan-
ei prodali žganje. Tudi drugi o-
troci so izjavili, da je od Indijan-
cev kaj lahko kupiti žganje. 

Oblasti so že uvedle obširno 
preiskavo. 

Francoski general piše o zrač-
nem brodovju Anglije sledeče: 

Anglija dosledno izvaja svoj 
obrambni načrt in bo imela po 
njegovi dovršitvi G00 letal v pr-
vi liniji in ravno toliko letal v 
drugi. Vsa sovražna letala bodo 
morala prodreti v Angliji štiri o-
brambne cone. Angleško zračno 
brodovje bo imela leteče dredno-
te, ki bodo z lahkoto nosili poleg 
strojnih pušk in lahkih topov še 
1000 do 4.">00 kilogramov težke 

Velike poplave na južnem Polj-
skem. 

Kakor poročajo poljski listi, so 
( napravile velike poplave na juž-
nem Poljskem ogromno škodo. 
Mnogo hiš se je podrlo. Polja so 
poplovljena, posebno ob Visi i in 
Dunajcu. 

seJAKI, NAROČAJTE 8E NA 
'GLAS NARODA'j NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
KDiniKirm DRŽAVA v 

BREZPOSELNOST V ANGLIJI. 

London, Anglija. 27. avgusta. 
V Angliji se število brezposelnih 
rapidno veča. Zadnji teden je bi-
lo uradno javljenih 1.123 ftDOO 
oseb. ki so brez dela in zaslužka. 
Prejšni teden jih je bilo 30.000 
manj. 

ODPRAVLJENA EPIDEMIJA. 

San Francisco, Ca!.. 27. avg. — 
Kuga na parkljih in gobcu, ki je 
bila zanesena v Oalifornijo iz Me-
hike. je vsled energičnih odredb 
oblasti skoro popolnoma izginila 
a!i je vsaj pod kontrolo. 

JJSPEHI SALVADORSKIH 
VSTAŠEV. 

An Salvador, 27. avgusta. 
Soglasno z nekim poročilom je ge-

! neral Gregorio Fcrrera. voditelj 
jvstaših čet v Hondurasu, porazil 
močan oddelek vladnih vojakov 

i poveljstvom generala Dariasa. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJ! IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
DUM IO uit em ri*Mt* 
J U G O S L A V I J A : 

1000 Din. — $13.30 2000 Din. —$26.40 5000 Din. — $65.50 
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PAR ŠTEVILK 
Ni dolgo tega, komaj par let, ko so si gotovi krogi v 

Zuruženili državah nadeli težavno nalogo, ddkazati prebi-
valstvu, da je jKjtrebna na j ne]K) t reb ne jša s!tvar na svetli,— 
da j<* vojna potrebna. 

Na razpolago so imeli vse: javne tribune, šole. in 
cerkve. 

Njihova agitaeija je bila uspešna. Del ameriške-
ga naroda se je <lal prepričati in je šel rade vol je, kamor 
so ga gnali. 

, Drugi del si je mel roke in polnil svoje blagajne. 
Za dosego eilja, in za navdušenje mas je pa geslo po-

trebno. 
In izbrali so si geslo, ki je vleklo, dasiravno je bilo 

lažnjivo od začetka do konea. 
Geslo se je glasilo: — 

Amerika je morala vstopiti v vojno in se je morala 
vojne udeležiti, da napravi enkrat zavselej konee vsem voj-
nam. 

To geslo je bilo bolj za navadne ljudi. 
Za študirane je bilo pa naslednje: — 

44Vse za obrambo civilizacije, za svobodo in demokra-
c i jo ! " ' 

Amerikanci so šli in opravili svoje delo. Precej do-
bro so ga opravili, kajti, če bi ga ne, bi bila danes v Ev-
ropi in morda po vsem svetu še malo hujša zmedla kot je. 

Ves kredir Amerfkancem, ker so bili najbolj zmerni 
v vseh zahtevah. Nameravanega cilja sicer niso dosegli. 
Dosegli so pa nekaj, in to je, da jim sebičnosti ne more 
nihče očitati. 

Pa poglejmo druge, ki so pozivali Združene države, 
naj se udeleže borbe za civilizacijo. 

Pred šestimi leti je bilo podpisano premirje. Beseda 
premirje znači, da udeleženci odlože svoje orožje ter se po-
botajo. 

Nemčija je strta. Razen Združenih držav se je pa bo-
je vsi petelinje, ki so se zaganjali vtonjo. 

Posledica boja za demokracijo in za svetovni mir je 
naslednja: — 

— Francija, ki dolguje Združenih državam na milijar-
de dolarjev, je užaljena, ako jo Amerika opomni, da bo 
treba enkrat plačati obresti. 

Francija je uporabila zadnje lešto za oboroževanje 
osemsto sedeminsedemdeset milijonov dolarjev. 
, Mala bankrotna Italija je izsesala zadnje leto iz svo-
jih podanikov štiristo milijonov dolarjev ter jih uporabila 
v oboroževalne svrlie. 

Anglija je izdala leta 1923 za orožje in municijo štiri-
deset milijonov dolarjev več kot pa leta 1922. 

To so številke, ki jasno dokazujejo, da demokracija 
ni zmagala, magari da so zmagali zavezniki. 

D o p i s i . 

White Valley, Pa. 
Precej časa je že minulo, od-

kar ni bilo nobenega dopisa iz na-
še naselbine. Ker je že stara na-
vada. da skoraj vsaki dopisnik 
poroča o delavskih razmerah, naj 
tudi jaz povem, kako se tukaj 
dela v Pittsburgh Coal Co. ali 
Delmont Mine. Dela se zdaj že 
dva tetina vsak dan, a se ne ve. 
koliko ča«a bo. Export Westmor-
land Coal Co. dela pa bolj slabo, 
k večjem po 3 dni ali 4 na teden. 

Tukaj v White Valley je pre-
cejšnje število Slovencev in ima-
mo tudi svojo dvorano, ki je pre-
cej pripravna za veselice in dru-
pe prireditve in zabave. Samo že-
leti jet da bi se člani delničarji 
nekoliko bolj zanimali, da bi bila 
prej plačana, ker imamo še pre-
cej dolga na nji. 

Nadalje poročam da je v bliž-
nji naselbini umrl Jurij Jeran. 
Bolehal je že več mesecev, a delal 
ni 8 ali 10 dni nič. 'Dne 15. av-
gusta pa je pa društvo št. 379 S. 
N. P. J. sprarvilo v bolnišnico v 
Greensburg, Pa., 18. avgusta zve-

do mo v in i zapušča enega brata in 
dve ali tri sestre,. Tukaj v Ame-
riki pa štiri svoje otroke. 

Naj zadostuje o tem, ako pa 
hoče kateri kaj več vedeti o umr-
lem ,se lahko oglasi pri zdolaj 
podpisanemu alj pa pri društve-
nem tajniku. 

Dragi so brat. počivaj mirno v 
ameriški zemlji! 

Jurij Previc, 
Box 458. Export. Pa. 

Claridge, Pa 
Le bolj pomolem prihajamo mi 

Claričani na dan. ne vem, kaj ju 
temu vzrok. Namenil sem se ja-z 
malo podati v javnost, da ne bo 
kdo mislil, da smo kar za vedno 
zaspali. Novic, ki se tičejo nasel-
bine, ne bom opisaval. ne vsled 
tega. ker jih ni. ampak stvar je 
taka: če še tako lepo napišeš, 
vsem ne vstrežeš. vrh tega jo pa 
še lahko dobiš tuintam pod nos. 
češ. da s ieez katerega zabavljal. 
Morda, če ravno prilika nanese, jo 
še po grbi dobi«. 

Z delom smo le na bolj trdo pri-
štimani. Ako se ne poboljša, bo 
trda za nas. Obljubljalo se nam je 
boljše, pa je vse en hudič. Kar 
zaslužimo, gre štornikom, in še 
permalo je. Dobro bi bilo, ko bi 
imeli enega bergmandelca, da bi 
nam denar delal, in kadar je naša 
tura. da bi nam kar«1 nakladal, 
obenem pa tudi naše gospodarje 
včasih za ušesa prijel, potem bi 
že izhajali. Tako pa moramo biti 
zadovoljni radi ali neradi s tem. 
kar je. Pa se bo že obrnilo, nr 
bojte se! Prišel bo čas. ko bomo 
rekli: Našo plačo nazaj, če ne. se 
pa bomo drugače pomenili! Od-
ložili bomo naše orodje, potem pa 
naj sami kopajo, če se jim bo iz-
plačalo. Pa če tudi na lastno pest. 
dobili bomo to nazaj, kar nam pre. 
Saj nam je bilo obljubljeno pred-
lanskim. da če se vrnemo na delo. 
plačo imamo to. kot drugod, ka-
kor tudi druge stvari. T ti sedaj 
spomladi se je pa gospodom men-
da zdelo, ke rse je že čez zimo bolj 
pomilem obratovalo in so imeli do-
volj premoga v zalogi, češ. sedaj 
je čas. da dobimo od teh umazan-
cev nazaj, kar smo jim morali dati 
poprej. Pa motijo se. Pričeti se 
mora s stavko tudi ob dru-gem ča-
su, ne le ^pomladi. ako se hoče 
kaj doseči. Še nam bo kukavica 
pela, šel.Pa^.ne le takrat, ko ho-
čejo drugI Ifinpak takrat, ko ho-
čemo mi! 

Tu sem naslikal površno naš de-
lavski položaj, katerega, mislim, 
bo razumel vsak in bo tudi toliko 
previden, da ne bo hodil sem za 
delom; posebno pa še ne od dru-
god, kjer niso navajeni takih 
plač, kot moramo biti mi. 

Letos je tudi nekako leto kon-
vencij. Bo Jugoslovanske Jednote 
in Slov. Svob. Zveze. Govori in pi-
sari se zelo mnogo o združenju. 
Pa kot se mi zdi. je splošno mne-
nje, da bo ostalo pri starem, da 
bomo vsak svoje brazde orali. kaT 
je tudi prav. Ker če se nas spravi 
vse skup, kam bomo pa potem šli. 
če se nas ven požene, ako bomo 
pričeli izvajati osebno svobodo: 
Marsikdo izmed nas, kadar se rav-
no počuti, malo več govori, potem 
je pa še trmast, kar je sploh med 
nami navada, — nasprotna stran 
pa tudi ne bo tako ]>ohlevna, ker 
bo čutila moč in še ponos, in pri-
šlo bo do konflikta. In naš Janez 
ali Miha bo pa trkal na vrata ko-
vertine Jednote, ali pa gledal, od-
kod bo prišel kak ''inšurenc 
agent", če ne bo že prestar, da bi 

Zato* fantje, povem 

čer ob 9. uri je pa umrl. Poko-
pali smo ga 21. avgusta na kat<* 
liško pokopališče v Export, Pa. 
Pokojni je spadal k dvema dru-
štvoma in sicer J. S. K, J., št. 116 
v Delmont, in k S. N. P. J. v Sliek- ga vpisal 
ville, št. 379. Društvo št. 379 S. vam: rajši deset ali petnajst cen-
N. P. J. mu je tudi kupilo jakojtov več in smo svobodni. Plače 
lep venec kot v zadnji pozdrav vati bi morali tudi več. če bi st 
svojemu sobratu. 

Žalostno jq biilo g5e41fati. Čker 
ni imel nobenega pozdrava od dr. 
št. 116 J. S. K. J., ker ranjki je 
bil član J. »S. K. J. približno 20 
let. a ni nikdar potreboval nobene 
podpore. 

Bratje, ako član plačuje 20 let 
v društvo in Jednoto, je vreden, 
da bi mu dalo društvo par cvetlic 
za spomin kot v zadnji pozdrav. 

se 

združili, ker pomočnikov in urad-
nikov bi tudi morali imeti več. da 
bi opravili delo. ki ga pa tudi nt« 
bodo za manjšo plačo, hoteli bodo 
imeti več. Da bi pa nas združenje 
rešilo pogube, je bosa. Nič prej ne 
pride, dokler bomo plačevali, če s* 
prav razdružimo v 10 ali 15 Jed-
not ali Zvez, ali pa se združimo v 
eno veliko Jednoto. Ne bo nas po-
mladilo niti za e ndan. Odvisno je 

Jaz, kot član dr. št. 116 J. S. K.1 vse le od dela ali agitacije, Čim-
•T- smn ga sprejel v svoji hišo 
za časa ko je ležal na mrtvaškem 
odru m sem mu venec poklonil v 
zadnji pozdrav kot sobratu m 
prijatelju. Pogreb je bil civilni. 

Ranjki je bil rojeV leta 1879. v 
Cerknem pri Tolminu, na Gori-

bolj kdo agitira, bolje je za njega. 
To bomo morali tudi mi. Jugoslov. 
Jednota uspeva kljub vsem govo-
ricam o združenju, kar je velika 
zapreka našim dvem organizaci-
jam. Toda Zveza je bolj na sla-
bem. Tam se le bolj malo zančma-

pažati. Tam -so se-eicer potom ne- ! bodo La Folletta pregnali od 
uradnega glasovanja izjavili za predsedniškega stola. Prišla je na-
združitev, toda na to se Še ne gre.'ša ura in glejte, da ne bo nobene-
ker pretežna večina je, če pride ga med nami, ki bi za La Folletta 
do resnice, da bo govorila dru-
gače. — Kdor pa le sili: "zdru-
žimo in združimo se!" , well, za-
kaj s t* mu ne dovoli, ako le hoče 
to, v kar sili • Preračuna se naj, 
koliko pripade na njega po Jed-
notinem ali Zvezinem premoženju 
in naj se izplača ne njemu, am-
pak tam, kamor se hoče pridru-
žiti, in mir besedi. To je popolno-
ma svobodno za njega kot tudi za 
nas. 

Priporočal bi tudi, da se Glas 
Naroda še nadalje obdrži kot gla-
silo. ker boljšega si tudi želeti nc 
moremo, pa četudi bi ustanovili 
lastno glasilo. Tudi Slov. Svob. 
>Zvezi bi priporočal ta list kot gla-
silo, če si ne ustanovi svojega, kot 
nekateri namigujejo. Prodaja se 
jim sieer Gl. Sv., pa tolikega bre-
mena mala organizacija bi ne mo-
gla prenašati. Predvsem se pa mo-
ra vedeti, da G. N. je nestrankar-
ski list, toda proti mahinacijam 
gospoda Koverte. U reje van je iz-
vrstno v svobodomiselnem moder-
nem duhu. Tako se lahko izražate 
v njem kot se vam poljubi. G. I"?, 
hvali tudi duhovnike, če so tega 
vredni in jim ne predbaciva. da so 
katoliški, kot se dela drugod, da 
'ta in ta bi že še bil, pa je črno-

suknjež". Posebno se je pa G. N. 
ponesel kot glasilo JSKJ.. kamor 
ni vpletaval verskih in političnih 
vprašanj, zato pa mu nikdo ne 
more očitati, da se ni ravnal po že-
jah Jednote. In še več! Tudi ured-
nik je že večkrat napisal kak čla-
nek za korist Jednote. Tako G. N. 
je v tem oziru na prvem mestu. 

Mnogokrat slišim : Glas Naroda. 
Sakser pa njegova banka, kapita-
listični list. Well, več ali manj 
kapitalistični so vsi listi, ker z uš-
mi ne morejo izhajati. In Sakser-
jeva banka! Kaj to katerega boh, 
'•e ima banko in naši ljudje vla-
dajo vanjo denar.' Da obstaja, je 
fo. ker imajo vanjo zaupanje ozi-
"oma v Sakserja. kar pomeni več 
•:ot milijon krikov in predbaei-
.*anj. Ako pa drugi vlagajo v ban-
\o denar, ni naš biznes. Da pa je 
Sakser oziroma Glas Naroda bil in 
je. je pa menda vsled tega. ker so 
Irugi hoteli njemu gospodariti. 
Glas Naroda je bil prvi svobodo-
niselni list in za delavce. Ako kdo 
misli drugače, na.j poskusi in naj 
gre v Chicago ali drugam in jih 
naj prične komandirati, se bo 
kmalu znašel na cesti! 

Kot spre v id i m. je vse preveč 
zavidanja nevoščljivosti med 
nami. Ako se kdo s trudom in 
inarljivostjo malo opomore, da pe-
tane sam svoj. so že '"naši žulji" 

in "kapitalist"' na vrsti. Ako boš 
pričel s kakim podjetjem a!i sšta-
euno in ti bo dobro šlo, bo ravno 
tako. Celo ako imajo slučajno ma-
lo boljši prostor v rovu, zopet 
iravijo: "Le j ga hudiča, ne hodi 
>oss zastonj na njegov dom!" In 
-iko imaš smolo, kamor se vtakneš. 
•<el boš povsod zahrbtno odobra-
vanje. 

Mnogo beremo o tistih Lopov-
<kih morilcih v Chieagi, ki sta bila 
tako dobra in pridna študenta, tla 
4e ju Bog usmili. 

Peter Zgaga 
nt glasoval. 

Kot razvidimo iz novic iz sta-
rega kraja, se je završil v domo-
vin: velik preobrat, ki je napravil 
konec paševanja . Pašiča in tudi 
konee orjunskega fašizma, o kate-
rega junaštvih smo mnogo čitali. 
Res. kakšen vtis so dobili angle-
ški in ameriški Jurist i. ki so se 
slučajno mudili tam. o naši do-
movini. ko so se ti lopovi obe-
šali za vlake in streljali za njimi 

j tir so drvili kot blazni po ljub-
ljanskih in drugih ulieali. Lep 
ugled za Jugoslavijo! Ti ljudje 
niso navadni delavci, ampak po-
največ časnikarji, ki bodo spra-
vili vse. kar so tam videli, v ma-
gazine in druge časopise. Potem 
se pa javka, da Jugoslavija ne 
more dobiti posojila. In tudi pri 
raznih komisijah njeni delegat je 
nimajo besede, temveč so primo-
rani stati v kakšnem kotu in pod-
pisavati to. kar jim drugi napiše-
jo. Ni se čuditi. Ne soglašam s kle-
rikalci kot stranko, ki so poma-
gali pri preobratu, vendar vsa 
čast jim. In upam, da bodo pre-
uredili državo, ki bo imela več 
ugleda na zunaj, kot ga je imela 
dosedaj. 

Tako. precej sem napisal, ne da 
bi se bil vtikal v domače novice. 
In za soboto 30. avgusta opomnim 
vsakega, da pride gotovo na ve-
selico društva sv. Mihaela, ki se 
vrši kot navadno v Slov. domu. 
Tam se bomo še kaj več pome-
nili. 

Pozdrav in na svidenje tam, kot 
tudi v Glasu Naroda v dopisih! 

Opazovalec razmer. 

Iz žvljenja umetnika. 
Sardou je, ko je bil še mlad 

mož. nepoznan in nepriznan obi-
čajno taval po pariških ulieali, da 
bi vnovči! svoje rokopise. Hkrati 
se je ponujal za učitelja literature, 
ura 40 sous. Oblečen je bil kot \i 
bog dijak, imel pa je čedno dobro 
obutev. Vzrok temu je bil. da je 
našel bodoči avtor "Cyprienne" 
človekoljubnega in dalekovidnega 
čevljara. ki mu je otvoril neome-
jen kredit. "Nekega dne"' pripo-
veduje Sardou gledališkemu igral-
cu Bertonu, 4£je v mojo sobico 
nenadoma vstopil moj čevljar. 
Pripravil sem se na mučen prizoi-, 
zakaj dolžan sem mu bil še za 
svoje zadnje čevlje. Pa ni bilo nič 
hudega. Vrli mož je ravnodušno 
postavil predme dva para čevljev. 
Ko sem jih začudeno ogledoval, 
zakaj čevljev nisem naročil, da-
si sem jih že nujno potreboval, mi 
je dejal: " Ž e dolgo nisem imel 
časti, da bi vas videl. Mislim, da 
vas zato ni k meni. ker <--te mi še 
nekaj dolžni. Vendar gotovo po-
trebujete čevlje. Tu jih imate I 
En par je močan, ima debele pod-
plate. drugi pa je iz najboljšega 
lakastega usnja. S temi čevlji mo-
rete iti v družbo. Pridem včasih 
pogledat, ali so še dobri, in ako 

Pretkani Dar-1 bo treba, vam prinesem nove -obu-
row, ki je vlekel delavske žulje v 
Haywoodovi zadevi leta 1907. m 
v MeNamarovi leta 1910., udinjal 
•se je tudi tu, ker čuti denar. On 
je le toliko socijalist kot muha na 
jedi. On je tam. kjer čuti denar in 
zato porabi vso svojo iznajdlji-
vost. Nisem, da bi se koga obešalo, 
ampak dokler se obeša loletne 
otroke in druge zločince, gresta 
naj za njimi tudi ta dva. 

Letos bodo predsedniške volit-' 
ve. Kot kaže. bodo izpadle delav- j 

tve. Radi plačila se ne vznemir-
jajte. Vi ste mož. ki ima bodoč-
nost. to sem takoj opazil na vas. 
Boste plačali, kadar vam bom šlo 
dobro. Da pa se to doseže, je tre 
ba pošteno tekati okoli: slabo 
obut človek ne pride nikamor!"' 

Mnogo let je preteklo, preden 
;je mogel Sardou poravnati račun. 
Ko pa je prišel zaželjni uspeh, je 
dolgoval svojemu dobrodušnemi-

cem v korist, kar priznavajo že j dobavitelju 1200 frankov. "Tn 
delavcem sovražni, kapitalistični priznanje", je pristavil Sardou s 
listi in že delajo priprave, kako finim nasmehom. 

akem. Star je bil 45 let. V stari jo in tudi ni mnogo napredka o-

V A B I L O 
S? o vedsko pevskjo društvo ''Slavec", New Yonk, N. Y. pri-

redi pod zavetaiaštvom Dr. sv. Jožefa v Little Fall«, N. Y. s sode-
lovanjem tamošaije silo venske godbe v — 

nedeljo, dne 31. avgusta 1824 

K O N C E R T 
v društveni dvorani 36 Danube Street, ter vabi v&e Slovence iz 
Little Fails in -okoflioe na obilen poset. 

Proizvajale se bodo pretežno sioveaiske narodne pesmi. 
Zacettek ob 8. uri zvečer. 

Časopisje poroča : 
Demokratični predsedniški kan 

didat John V. Davis, ki je bil svoj 
čas ameriški poslanik v Londonu, 
bo obiskal angleškega princa, ko 
se bo mudil na Long Islandu. 

Včeraj se je vrnil Davis v New 
York ter je rekel, da je angleški 
princ jako ljubeznjiv možak /n 
jako zabaven. 

V Londonu sta večkrat pila 
skupaj, in angleški princ je bil 
tako demokratičen, da ni zahteval 
od ameriškega poslanika da bi 
padel pred njim na kolena ter mu 
roko poljubil. 

Princ bo demokratskega kandi-
data brez dvoma prijazno sprejel. 
In demokrastki kandidat mu bo 
marsikaj povedal. 

Besede, ki jih bo govoril z an-
gleškim princem, bodo pa brez 
dvoma bolj odkritosrčne in bolj 
poštene kto jih bo pa govoril s 
svojimi volilei. 

• 

V Zion Citv živi možak Voliva, 
ki je modrec posebne sorte. 

Pravi namreč, da je natančno 
pred pet tisoč leti Bog človeka iz 
blata izgnetel ter da zemlja ni o-
krogla. ampak je podobna ja-
bolčnemu paju. 

• 

Te dni je povedal ameriški 
javnosti, da je vsa znanost švin-
del in da so švindel vse moderne 
iznajdbe. 

Značilno pri tem je. da sc je 
pri tem sporočilu posluževal ra-
dija. največje in najznačilnejše-
iznajdbe sedanjega časa. 

• 
Poljska namerava najeti v Zdr. 

državah veliko posojilo. 
Predsednik republike Poljske 

-e piše Grabski. 
Poljski bi ne bilo treba nobe-

nega posojila, ako bi imela Stert-
Ijivskega za svojega poglavarja 
ter se držala njegovih nasvetov. • 

Najglasnejši patriot je so tisfi 
ljudje, ki puste, da drugi umi-
rajo za domovino. 

• 

Pred kratkim je bil stvor j en 
agitacijski odbor za izvolitev 
Coolidge-a in Dawesa. 

V odbor je bil izvoljen tudi J. 
L. Lewis, predsednik United Mine 
YvTorkers of America. 

Lewis je najbrže unijski mo?. 
kakoršnega si želi podpredsedni-
ški kandidat in patron skebov. 
Dawes. 

Ali je pa morda Dawes tak de-
lavski prijatelj, kakoršnega si ze-
li Lewisovo srce. 

lh'tia življenja, ki sli^H <<tr«iški. je 
skrajne važnosti, kt*r ><* lakrnl lu.la^a 
temelj za moštvo aH žriistvo. M.-4 
sko ilulio ter šolsko starostjo otroku 
lahko pomaga i<olo/.iti temrlj za zdravo 
življciijf ToU-siio in duševno, ali |>a se 
mu imeino«;oei ta razvoj ter zavleče 
njegovo ra-;t. 

Slaba prehrana iirrn važno ulogo v 
zadnje ouieujenih slnr-ajih. Neprimer-
na prehrana ni vedno po^UvU« a po-
manjkanja živil, kajti opaziti j o je tu-
di med Uoiraiini. i»trok s«- lahko ro-
di v razkošju, a «V mu manjka navad-
nega kruha, mleka, oranžnega soka. 
svežega soeivja. svežega zraka, solnene 
luči. spanja in telesnih kretenj. l>o I.rez 
dvomu sledila bolezen. Stroj mora 
imeti premog, r-e IHKV delovati, in i-to 
rak o mora imeti elovešk« mehanizem 
primerno kurivo, da zadosti svojim na-
logam. 

Cotova živila su neobhodno potreb-
na za rast. in med temi je najbolj t.i-

t vem i mleko- Pomanjkanje nil.-ka pov-
zroča vee slabe prehrane kot katerikoli 
drugi posamezni einitelj. ker vsebuje 
mleko vse eb-mente. potrebne za rast. 
Po otroški dol.i pa mleka ne nadomesti-
jo. tem vee izpopolnijo druga živila, 
kajti tako j«- razredčeno, da i * i l.ilo tre-
ba velikanskih množin, <V bi hotelu nu-
diti primerno p« treh no hrano. Normal -
nega otroka je treba naučiti zavživa-
nja vs.-ii navadnih jedil. No sine s* 
ga strašiti in ne - m e n m dovo l i t i , da 
bi sledil svojim lastnim željam. To do-
vede v številnih slueajih do sinite pre-
hrane. Potrebe r.-oioeega o t roka se po-
vsem razlikujejo od potreb odraslega, 
ki le vzdržuje svoje telo. medtem, ko 
otroško telo šele razvija svoje stalne 
kakovost i. 

Slaba prehrana vpliva na zobe . nohte, 
kosti in minerali kot uaprimer. železo 
špinaee. kab-ij in fosfor mleka daje-
jo življenje in trdnost. < »trok potrebu-
je petkrat toliko kab-ij i na kilo tele-
sne teže kot pa odrasli. Sterilne s 0 

nevarnosti takozvanih mehkih zob . kaj-
ti v takih slueajih s,, zbira muli ma-
terija! med zobovjem, it, po-b-dira tega 
je razpadanje Zob. Kmajl. ki kriie zobe. 
je razžrt in gniloba postane vedno ob-
širnejša. Strupena snov tega propadanja 
zob pride v sistem, in s tem je nmlen 
tudi pr>ist dostop različnih baeih.v bo-
lezni. Dnevno snažen je prvih z..h otroka 
je skrajne važnosti, kajti, ep se prvih 
zob ne varuje, ne morejo biti stalni zob-
je nikdar taki kot bi lahko bili. 

frfajte te članke vsak teden skrbno 
ter j if i ohranite za poznejšo uporabo-

Mesto New York je lahko po-
nosno. 

V njem se zbirajo kapacitete in 
velike glave z vsega sveta. 

Newyorska občinska oblast ima 
čez glavo dela. Treba je imenova-
ti posebne sprejemne komiteje in 
okrasiti ulice, po katerih se po-
mikajo slavnostni sprevodi. 

Te dni pričakujejo angleškega 
princa. 

Včeraj se je poslovilo od ameri-
ške metropole njegovo kraljevo 
veličanstvo elevelandski kralj 
Matic. 

V New York je bil prišel s svo-
jim adjutantom Majkom Cegare-
tom. Potovala sta incognito in 
vsled tega se nista oglasila tam, 
kjer bi se morala. 

Posebno Majk Cegare naj bi 
bil zadostil svoji dolžnosti. 

Svojega mehkega ležišča se mo-
ra človek vedno s hvaležnostjo 
spominjati. Včasih mu prav pride. 

O tem bi vedel Majk Cegare do-
sti povedati, če bi ne bil tako 
strašno pozabljiv. 

k G r o z d j e ! 
Rojaki, ki boste rabili ce-

le kare grozdja to jesen, obr-
nite se za cene in druge po-

' da tke name, predno narocu-
jete od tujcev. Naslovite: 

' A . J . T E B B O V E C 
2231 ChflBtnut St., 

San Francisco, Calif. 

A N G L E Š K I P R I N C K O T 
B O Y S C O U T 

Angleški princ je že večkrat ob-
iskal Ameriko in slika ga nam 
kaže v obleki boy scouta pr' 
paradi katere se je udeležilo 8 
izbranih scoutov iz Združ 
držav. 



GLAS NARODA, 28. AUG. 1924. 
m^mrn 

asito 
V stanovi j ena leta 1898. Glavni urad Ely, Minnesota. lnkorporirana leta 1901. 

G l a v n i o d b o r n i k i : 
^fdsednik : R U D O L F P E R D A N , 933 E. 165 St.. Cleveland. O. 

1 'odpredsednik: LOUIS B A L A N T , 1608 E. 32nd St.. Lorain. O. 
T a j n i k : J O S E P H P I S H L E R , Ely. Minn. 

Blagajnik: L O U I S C H A M P A . Box »61. Ely. Minn. 
SlAgajnik neizplačanih smrtnin: JOHN* M O V E R X , 412 — 12th Ave, Bait , 

Duluth, Minn. 
Vrhovni zdravnik: 

Dr. JOS. V . G R A H E K . 303 American State Bank Bldg. 600 Grant Street at 
Sixth Ave, Pittsburgh. Pa-

Nadzorn i o d b o r : 
A N T O N Z B A S X I K . Room 206 Bakewell Bldg. cor. Diamond and Grant 

Streets, Pittsburgh. Pa. 
M O H O R M L A D I Č . 1334 W . 18 Street, Chicago, 111. 

F R A N K S K R A B E C , 4S22 Washington Street. Denver. C o l o . 
Porotni odbor: 

L E O N A R D SLABODN1K, Box 480. Ely. Minn. 
C R E C O R J. r O R E N T A , 310 Stevenson Bldg.. Puyallup, Waab. 
F R A N K ZURICH, 6217 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 

Združevalni odbor: 
V A L E N T I N PIRC. 780 London Road. N. E.p Cleveland. O. 
P A l ' L I N E E R M E X C , 363 Park Street, Milwaukee. Wia . 

JOSIP STERI .E , Pine Bluffs. W y o . 
A N T O N CELARC, 638 Market Street, "Waukegan, 111. 

Jednotino uradno glasilo: " G l a s Naroda" . 
Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne pošiljatve 

naj se po&iljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poSila na pred-
sednika porotnega odbora. Profcnje za sprejem novih članov ln bolniška 
spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom za 
obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se zglasl tajniku 
bližnjega druStva JSKJ. Za ustanovitev novih drufttev se pa obrnite na 
gl. tajnika. Novo druStvo se lahko vstar.ovl z 8 člani ali Članicami. 

Iz urada glavnega tajnika J. S. K. J. 
N A Z N A N I L O . 

Dvanajsta redna konvencija J. S. K. J. se bo vršila v Sloven-
skem Narodnem Domu v Lorain, Ohio. — Vsa pisma, brzojavke itd. 
pošiljajte na sledeči naslov: CONVENTION J. S. K. J., 3114 Pearl 
Ave., Lorain, Ohio. 

Z bratskim pozdravom 
Joseph Pishler, gl. tajnik. 

Važno za vse delegate in delegatinje. 
i M 

Nekoliko o združenju. 

Vsem cenjenim delegatom in 
delegatinjam za 12. redno zboro-
vanje J. S. K. J. se naznanja sle-
deče : 

Vsi delegatje (in je ) , ki potuje-
jo skozi Chicago, naj se ravnajo po 
navodilu sobrata glavnega nad-
zornika Molior Mladiča. 

Vsi drugi pa so prošeni, da pra-
vočasno oil doma odpotujejo da 
dospejo v Lorain, Ohio v nedeljo 
dne 17. septembra. Vsak naj se 
natančno informira na domači po-
staji, takoj ko prečita ta poziv, 
ako mit še ni znano, kako daleč 
je mesto Lorain od njegovega 
prostora, in pa kdaj mora odpo-
tovati, da do dospel o pravem ča-
su v Lorain, Ohio. 

Dvanajsta redna konvencija J. 
S. K. J. se otvori v pondeljek dne 
8. septembra ob osmi CB.) uri do-

' poldan v dvorani "Slovenskega 
Narodnega Doma" po sledečem 
poslovnem in dnevnem redu: 

POSLOVNI IN DNEVNI RED 

za dvanajsto redno konvencijo J. 
S K.. J. ki se prične dne 8. sep-

tembra 1924, v Lorain, Ohio. 
1. Otvoritev konvencije (po gl. 

predsedniku). 
2. Čitanje imen gl. odbornikov, 

delegatov in delegat in j. 
3. Volitev poverilnega odbora 

in zapisnikarjev. 
4. Odobritev in pripust delega-

tov za konvencijo (reševanje po-
ročila poverilnega odbora). 

5. Volitev konvenčnega pred-
sednika in podpredsednika. 

G. Volitev drugih konvenčnih 
odborov aH konstuiranje zboro-
vanja. 

7. Poročilo glavnega predsed-
nika. 

S. Poročilo glavnega podpred-
sednika. 

9. Poročilo glavnega tajnika. 
10. Poročilo glavnega blagaj-

nika. 
11. Poročilo blagajnika neiz-

plačanih posmrtnin. 
12. Poročilo vrhovnega zdrav-

nika. 
13. Poročilo nadzornega od-

bora. ^ 
14. Poročilo porotnega odbora. 
15. Poročilo drugih posebnih in 

začasnih konvenčnih odborov tei 
poročila delegatov in delegatin, 
krajevnih društev. ((Vsa poroči 
la *1. odbornikov in delegato-v 
morajo biti spisana). 

16. Razprave in zaključki gled« 
vprašanja združitve. 

17. Poročilo odbora za pravil? 
ter sklepanje glede vsebine bo 
dočih pravil. 

18. Nedokončana opravila. 
19. Razno. 
20. Volitev glavnih odbornikom 

in določitev za prihodnjo konven 
cijo. 

21. Instalacija (vmeščenje) gl 
odbornikov. 

22. Zaključek konvencije. 

D n e v n i r e d . 
1. Otvoritev seje. 
2. Čitanje odbornikov in dele-

gatov (roll call). 
3. čitanje zapisnika prejŠn* 

seje. 
4. Predlogi in poročila . 
5. Volitev potrebnih odborov. 
6. Nadaljevanje s poslovnim re 

dom. 
u 

7. Posebna naznanila. 
8. Čitanje dopisov in brzojavo^ 
9. ^Zaključek seje. 
To je provizorični poslovni ib 

dnevni red katerega sva priredi-
la z gl. tajnikom po nalogu letm 
seje; konvencija pa lahko isto 
spremeni ali izboljša. Priporočlji 
vo je tudi, da se konvencija izrt. 
če, da odločujejo v kočljivih 
vprašanjih parlamentarnega red* 
"Robert 's Rules of Order". 

Toraj še enkrat pozivam vse ce 
njene delegate (in je) , kakor tud 
vse glavne uradnike J. S. K. »7. 
da upoštevate ta poziv, tako da 
bomo vsi od prvega do zadnjega 
točni in ob gori določenem časi' 
vsi na mestu. Če se bomo popri 
jeli točnosti takoj v začetku, nam 
bo napredek zagotovljen. S toč-
nostjo se bo prihranilo mnogo ti-
sočakov naši skupni blagajni J. 
S. K. J. 

Končno pozdravljam vse dele 
gate in delegatinje, in Vam kil 
čem: Na veselo svidenje v Lo-
rain, Ohio! 

Rudolf Perdan, 
gl. predsednik. 

(2x 21, 28.) 

Naznanilo. 
Tem potom se članom dr. sv. 

Alojzija, št. 31 v Braddoek, Pa., 
naznanja, da naš sobrat ne gre na 
konvencijo radi bolezni. Društvo 

k je zaključilo, da se želje društva 
L pošlje na konvencijo. Zato se je 

zaključilo pri zadnji seji da se 

pusta, da se še razmotriva o pra-
vilih in se pošlje zaključke na 
konvencijo. ČTani, pridite v sobo-
to zvečer, ako vam je za dobro-
bit društva in vse Jednote. Seja 
se prične ob 7. uri zvečer. 

Z bratskim pozdravom udani 
John A. Germ, tajnik. 

Društvo sv. Barbare št. 4 v Fe-
deral. Pa., je razpravljalo na zad-
nji seji glede združenja. Vsi člani 
so bili za združenje, in sicer za 
združenje na pravi podlagi. 

Nadalje se je članstvo izreklo, 
naj uradno glasilo Jednote ostane 
kakor do sedaj. • 

Cital sem v glasilu, da bi se od-
pravile kartice kot za prvo nazna 
nil o bolnikov na društvo in vr-
hovnega zdravnika. Po mojem 
mnenju pa so tiste kartice popol-
noma patrebne in ako je tajnik 
društva točen pri bolniških prija-
vah. je to pravilno. Spominjam se 
še zapisnika zadnje redne enajste 
konvencije, ko je karte vrhovni 
zdravnik še sam priporočal. 

Kar pa se tiče prememb pravil, 
pa je dana naloga delegatu, da se 
izrazi na konvenciji. 

č'ital sem v glasilu z dne 14. av-
gusta nasvete, katere je podal br. 
Ivan Varoga, član društva sv. 
Štefana št. 2G. Jaz se popolnoma 
strinjam z njegovimi nasveti, da 
bi se ne delalo razlike med trgov-
ci in delavci. Naj postane glavni 
uradnik JSKJ. vsak njen dobro-
stoječi č lan . neglede na njegov 
poklic. je-li trgovec, potovalni za-
-topnik ali priprosti delavec, sa-
mo da je zmožen svoje naloge, 
katero zahteva njegov urad. 

J. Demshar. tajnik. 

Pred kratkim sem brala dopis 
sobrat a Cel area, ki je pi-^al, da ,ie 
društvo sv. Roka št. 94 za zdru-
ženje. Povem, da je nas dosti \ 
tem društvu, ki smo proti zdru-
ženju. 

Nadalje sem eitala v glasilu, (la 
hočejo nekateri sobratje. da bi 
Iruštvam drugo ime dali. Te so-
irate pa potolažim: Če vas tako 
>eče katoliško ime. saj zato van 
le bo treba iti v nebesa. Samo ime 
ras ne bo spravilo v nebesa. 

Joliana Kirn. 

Mnogo se je že pisalo in deba 
iralo o združitvi s S. N. P. -1. N<-
^atera društva so bila za združi-
ev. druga društva, kakor je raz-

vidni. so se že izrazila proti zdru 
žitvi. Naše društva sv. Petra In 
Pavla. št. 15 bi se bilo že oglasilo 
.* Glasilu, pa se skoraj nismo stri-
njali z nobenim dopisnikom zato, 
'•ver so bili vsi različnega mnenja 

Na redni seji dne 3. avgusta je 
'udi naše društvo razmotrivalo o 
'združenju. Zaključek je bil, da 
mo za združitev in sicer za tako 

združitev, ki nam jamči vse. za 
kar smo sedaj zavarovani in da 
nam bo tudi združitev jamčila za 
vse ,za kar je kateri elan zavaro 

an. 
Mi se ne strinjamo z združeval-

no pogodbo, ker nam ne jamči 
merske in politične svobode. Če se 
delegatje izjavijo za združenje, 
naj vsak dobro premisli tudi za 
bodočnost. 

,Zatorej, dragi delegatje. jaz vas 
orosim in vam zelo priporočam, 

â se boste izrazili po društvenih 
lavodilih. Mi bi priporočali, naj 
vsaka Jednota ali Zveza izračuna, 
'tolika je povprečna starost nje-
nih članov in koliko premoženje 
ima vsaka Jednota ali Zveza. Sol-
ventne morajo biti vse. da je ob 
"asu združitve razdeljeno na vse 
'lane enako. Kar se pa tiče bla-
rajne. naj jo obdrži vsaka Jed-
nota ali Zveza do združevalne 
konvencije. Poprej se ne sme ocl-
lati blagajne nikomur. 

Pravila naj bodo napravljena 
tako. da ne bo noben član žaljen 
D o t o m glasila. V pravila mora tu-
li priti točka, da glasilo ne sme 
>riobčiti v uradnih kolonah dopi-
sov ali člankov, tikajoče se ver« 
ali politike. Vsakemu članu naj 
bo prosto, da vsak lahko napra-
vi, po svojem prepričanju in kar 
je najboljše zanj. 

Torej opustimo vse, kar je 
strankarsko in politično! Ne pred-
bacivajmo vedno drug drugemu. 
Ti si katoličan, ali ti si brezverec, 
ali socijalist itd. 

Dragi delegatje in delegatinje. 
člani in članice, kateri se mislimo 1 
združiti, opustimo vse take stva-
ri. ker to gotovo veliko škodi' 
društvenemu napredku in tudi. 
JednotL Bodimo slodžni in bodi-
mo pravi sobratje in sosestre. Le 
s tem pogojem se bomo bratsko 
združili in nam bo bodočnost za-
gotovljena. 

Ce se združenje zares uresniči, 
potem bi Jednota štela mogoče 
JO.OOO ali mogoče sčasoma 1 0 0 . 0 0 0 

članov. Le na ta način bi marsi-
kaj lahko dosegli, česar sedaj ne 
moremo. 

Torej dragi delegatje, dobro pre 
mislite, zakaj boste svoj glas od-
dali. Pregovor pravi, da po toči 
ne koristi zvoniti. Zato je treba 
prej dobro premisliti. Pošteno 
bratsko združenje nam je zelo po-
trebno in skoraj gotovo se bomo 
morali enkrat združiti prej ali 
pozneje. Ako pa slučajno ne pri-
de do združenja, naj se točka 
"Združevalni odbor" v pravilih 
polnoma črta, da se ne bo vedno 
pisalo za združitev.^ doseglo pa 
nič. 

Nadalje bi priporočali še neko-
liko nasvetov. V prvi vrsti je go-
tovo vsakemu članu znano, da 
plačujemo dvojni asesment. Naše 
društvo priporoča, če je mogoče, 
da se članom, prlstopivšim p m t 
letom 1921 naklado na asesmentu 
zniža, da bomo zares vsi enako-
pravni in bo za vse ena in ista 
lestvica. 

Tudi bi priporočali dragim de-
legatom in delegatinjam. da se v 
glavni odbor Jednote izvolijo so 
bratje ne glede na prijateljstvo 
in ne na sovraštvo. Naj že bo pi-
sar ali obrtnik, delavec ali pre-
mogar ali cestni pometač. gledati 
je treba samo. da dobimo v urad 
zmožne in poštene delavce. Le s 
tem pogojem bo Jednota napre-
dovala in tndi nova društva se bo-
do ustanovljala. Napredek je od-
visen od glavnih odbornikov. Pre 
govor pravi: kakršen delavec, ta-
ko je tudi njegovo delo. Tako je 
tudi v. glavnimi odborniki. Dolo-
čilo naj bi se vsem gl. uradnikom 
primerne plače in nobene nagrade. 

V slučaju ,da kateri odbornik 
potrebuje v uradu pomočnika, na i 
ga tudi sam plača. 

Umestno bi bilo, ako bi bile 
mogoče, naj se uvede Life Tnsn 
ranče in sicer za dobo 10 ali 2C 
let. tako kakor imajo angleška 
društva. S tem pogojem bi mogo 
če pridobili veliko novih članov 
Priporočljivo bi bilo tudi, da b-
se pravila tako izpopolnila, da bi 
se vsak novi član(ica) lahko za-
varoval od $*1.00 do $3.00 bolni-
ške podpore in od $250.00 do 
$2000.00 smrtnine. 

H koncu lepo pozdravim vse gl 
uradnike, delegate in delegatinje 
in vse ostalo članstvo. 

Joseph Merhar. delegat. 
Za dr. št. 15.: 

Frank Janesh, tajnik. 

Nedavno je naše društvo sv. Ci-
rila in Metoda, št. 1. v Ely, Minn.. 
T glasilo J. S. K. J. poslalo svo. 
sklep glede združenja s S. N. P. J 
Pogodbo, ki je bila predložena, je 
drutšvo od točke do točke razmo-
tovalo, ter slednjič ugotovilo, da 
je pogodba dobra le za eno stran 
in sicer za ono stran, od katere jf 
bila spisana, nikakor pa ne za 
članstvo J. S. K. J. 

Društvo sv. Cirila in Metoda je 
na kratko opisalo v glasilu vzro-
ke, zakaj ni pogodba ugodna za 
J. S. K. J. Iz poročil, ki so jih 
društva in posamezni člani priob 
čili v glasilu, izprevidimo. da s» 
večina članstva strinja z našiir 
društvom. Izjavili so namreč, a 
s priženitvijo samo za priznan 
" k o t " ne bo topot nič. 

Kakor vidimo v glasilu, je 
nekaj društev, ki so se izjavilr 
za združitev. Mi smo tega mne-
nja, da so ta društva prezrla glav 
ne točke v pogodbi, ali jim je pr 
S. fJ. P. J. bolj pri srcu kot J. S 
K. J. Mi smo mnenja, da kateri-

koli sobrat ljubi našo najbolj de-
mokratično organizacijo in ji že-
li, da še nadalje procvita ter o-
stane drugim organizacijam za 
vzgled, bi ne mogel prezreti eno. 
glavne točke v pogodbi, ki se 
glasi sledeče: 

J. S. K. J. izroči vse svoje 
imetje z blagajno vred S. N. P. J. 
Ko ima enkrat vse premoženje 
vloženo kot svojo lastnino, se po 
preteku treh-mesecev skliče zdru-
ževalna konvencija. 

Sele takrat, ko smo svojo ko-
žo drugemu dali, da se bomo po-
gajali, čigava je. 

Dragi nam sobratje in sosestr«, 
ste li videli, kdo bode plačal za 
umrle člane smrtnino one tri me-
sece pred združevalno konvenc>-
jo.' Gotovo nihče drugi kakor ml 
člani s tekočim asesmentom, kajti 
v pogodbi ne stoji nikjer, da nam 
bodo nazaj kaj dali, če nam bo 
manjkalo. V slučaju večjih nesreč 
bomo plačali z doklado. 

V pogodbi ni nikjer zapisano, 
katera Jednota naj plača vse pri-
zadete obveznosti one tri meseee 
pred združevalno konvencijo. V 
združenju je moč! 

To dobro vsak razume in se tu-
di dobro sliši. Ali preden se člo 
vek odloči za združenje, je treba 
prevdariti kdo ima od združenja 
dobiček. 

Poročali smo tudi glede bolni-
ške podpore v slučaju združitve. 
Povedali -smo, da bi bilo dvom-
ljivo. da bi zamogli člani upra-
vičeni do podpore isto prejemati 
iz sklada ža $5.00 ali celo več 
bolniške zavarovalnine, ne da bi 
morali plačati doklade. 

Našemu sobratu M. Hočevarju 
se je naše poročilo glede bolniške 
podpore v slučaju, da se združijo 
jednote. jako smešno zdelo in nas 
je vprašal, kam je oni v šolo ho-
dil. ki je kaj takega napisal. 

Mi ne potrebujemo v tej zadev? 
nobenih posebnih šol. Naša šola 
je primanjkljaj, ki ga morajo 
člani pokriti, ki so zavarovani za 
velike bolniške podpore pri S. N. 
P. J. 

Informirani smo bili tudi pred 
nekaj tetini od gotove strani, da 
se namreč namerava premestiti 
glavni urad naše Jednote iz Ely 
v Duluth. 

Mi nikakor ne vidimo, da bi bi-
la Jednota kaj na boljšem, če b« 
se sedež Jednote premestil. Ne 
bili bi zoper ta predlog, ko bi bi-
la v Duluthu kaka velika slovan-
ska naselbina, ali pa vsaj v njega 
bližini. Pa tudi to ne bi nič za-
leglo v korist Jednote. 

Tu v Elv je petero društev, spa-
da jočih pod okrilje J. S. K. J. z 
nad sedemsto člani ter Imajo nad 
štiristo članov v mladinskem od 
delku. ki je tudi vir za naša dru-
štva. Naša društva so pomlajena 
z mladimi močmi. 

Naše slovenske matere in očetje 
so ponosni, da so člani .J. S. K. J., 
v kateri imajo največ ugodnosti 
vsled demokratičnih pravil. Vsled 
tega tudi vpisujejo svoje otroke v 
mladinski oddelek naše Jednote. 
Naše društvo sv. Cirila in Metoda 
šteje sedaj 230 otrok v mladin-
skem oddelku, kar je znamenje, 
da ima društvo lepo bodočnost. 

Ponosni so pa tudi člani in čla-
nice v Ely, da je tu tekla zibelka 
naše Jednote in ta ponos želimo 
ohraniti na zaupanje pravosodnih 
odposlancev na bodočem gl. zbo-
rovanju naše Jednote. Mi zaupa-
mo našijn zastopnikom na bodo-
čem zborovanju, da ne bodo upo-
števali želj nekaterih, da bi se se-
dež preselil, kajti to bi ne bilo 
častno in v nobeno korist naše or-
ganizacije. 

Iz prejšnih glavnih zborovanj 
naše Jednote nam je znano, da se 
;e mnoero časa tratilo zaradi črke 
" K " . Želeti je, da bi se na pri-
hodnjem zborovanju ne ponovilo 
kaj takega, pač se pa isti čas po-
habil za kaj bolj plemenitega, ki 
hi bilo naši Jednoti več v korist 
n napredek, ne pa za nepotrebne 

stroške, ki bi jih Jednota imela 
v slučaju, da se odstrani črka 'K'. 

Delegat, ki bi kaj takega pred-

Pozor delegatje! 
Delegatom, ki bodo potovali 

skozi Chicago v Lorain, Ohio, na 
konvencijo, priporočam, naj kupi-
jo vozne listke samo do Chicage. 
Iz Chicage bomo skupno odpoto-
vali po New York Central želez-
nici do Elyria, Ohio. 

Preskrbel sem, da bomo imeli 
svoje spalne železniške vozove. 
Vsak delejrat naj pazi, da bo v so-
boto v Chicagi. to je 6. septembra, 
nakar bomo istega dne zvečer to£*-
no ob 11. uri 15 minut skupno od-
potovali v Elyrijo, Ohio. V Ely-
rijo se pripeljemo točno ob 8. uri 
10 minut dopoldne, to je v nede-
ljo 7. septembra. V Elvriji nas 
bodo čakali z avtomobili, oziroma 
bodo pripravljene poulične želez-
nice. da nas popeljejo v Lorain, 
Ohio. 

V Chicagi se bomo zbrali pri 
delegatu Johnu Košičku, 1805 So. 

Racine Ave. Telefon: Canal 1439. 
Ako kateremu delegatu ni znano 
mesto Chicago, naj pokliče tele-
fon številko s postaje, da ga pride 
eden izmed bratov iskat. Ako bi 
slučajno kateri delegatov prišel 
šele zvečer v Chicago, naj gre na 
La Salle »Street Station in nas tam 
počaka. Jaz bom na postaji eno 
uro pred odhodom vlaka, tako da 
bom vsakemu na razpolago. Spal-
ni vozovi bodo pripravljeni že ob 
pol desetih, tako da bo šel lahko, 
kateri bo hotel, prej spat. 

Vozni listek iz Chicage do Ely-
rijo stane $11.36. Spodnja poste-
lja $3.75, zgornja $3.00. 

Torej na svidenje G. septembra 
v Chicagi! 

Bratski pozdrav! 
Mohor Mladič, 

glavni nadzornik. 
(2x 21&28—8) 

PENNSYLVANSKIM DELEGATOM V POJASNILO! 

Ker je znano, da bo večina 
pennsylvanskih delegatov na XII. 
redno konvencijo JSKJ. potovala 
preko Pittsburgha, priporoča 
pittsburghška delegacija, da bi po-
tovali skupno iz Pittsburgha z 
Pennsylvania vlako-m. ki odpelje 
z Union ali Pennsylvania postaje 
na 11. cesti v nedeljo, dne 7. sep-
tembra, ob deveti uri dopoldne, 
Eastern Standard Time (po sta-
rem času). Ta vlak dospe v Cle-
veland ob 12. uri 3o minut popol-
die. C-levelaxulska delegacija, tako 
mi je obljubil sobrat glavni po-
rotnik Zorich. bo pričakovala 
pennsylvanske delegate na Union 
postaji ter jih odpremila naprej 
v Lorain. Ohio. 

Cenjenim sobratom delegatom 
iz Pennsylvanije priporočamo, da 
bi si vožnjo uredili tako. da bodo 
na Union ali Pennsylvania postaji 
v Pittsburghu ne pozneje kot če-
trt ure pre odhodom vlaka. Ako 

hi kateri izmed delegatov zamu-
dil gornji vlak, lahko vzame 
enega izmed sledečih vlakov, kr 
vozijo iz Union ali Pennsylvania 
postaje: Ob 2. uri popoldne, 2.30 
popoldne, 5. uri popolne. Tudi 
lahko potujete po Pittsburgh and 
Lake Erie železnici, kajtere po-
staja se nahaja na vogalu Smit-
fiekl Street in Carson Street, 
Pittsburgh. Iz tukajšnje Union 
postaje lahko pridete na Lake 
Erie postajo, ako vzamete na 11. 
cesti poulično karo. Sledeči' vla-
ki vozijo iz Lake Erie postaje: 
Ob 10. uri dopoldne. 12.45 popol-
dne, 3. popoldne in 6. uri zvečer, 
Eastern Standard Time. Toda, 
najboljše bo, če vzamemo Penn-
sylvania železnice vlak ob 9. ur! 
dopoldne. 

Toliko v prijazno pojasnilo m 
na veselo svidenje! 

Anton Zbašnik. 

lagal, ne more garantirati, da bi 
Jednota vsled odstranjenja črke 
" K " bolj napredovala. Sodi se p:« 
lahko, da ima to stremljenje po-
vsem drugi cilj, ki bi prišel na 
dan še le pozneje, ko bi se kaj ta-
kega uresničilo po želji nasprot-
nikov črke " K " . Glavni cilj dele-
gatov naj bo, da izpopolnimo n* 
uredimo naše jednotine zakone, 
ki bodo v korist in splošno zado-
voljnst vsega članstva. Glede re 
solucije dr. št. 39 javljamo, da je 
njih želji v tem času nemogoče 
ustreči. O tej zadevi naj«odloči 
bodoča konvencija. 

Glede pravil in drugih stvari 
se pogovorimo več na konvenciji. 

Z bratskim pozdravom za dr. 
sv. Cirila in Metoda, št. 1, v Elv, 

Minn.: 
Frank Jerich, predsednik in de-

legat. 
Joseph A. Mertel, tajnik in de-

legat. 
Jos. Peshel. zapisnikar. 

Cenjeni gosp. urednik, prosim, 
da priobčite teh par vrstic v ce-
njenem glasilu J. S. K. J. radi 
združenja J. S. K. J. s S. N. P. J. 
O združenju se že precej časa raz-
motriva. Pazno prebiram vse do-
pise v glasilu Glas Naroda in sem 
se tudi jaz namenil, povedati 
moje mnenje o tej združitvi. 

Pozor cenjeni sobratje dele-
gatje ! Cas se bliža in zborovanje 
naše dične J. S. K. J. je že pred 
durmi in ker vas je cenjeno član-
stvo našrh dičuih društev izvo-
lilo, da uredite vse za dobrobit 
naše dične jednote J. S. K. J., da 
bo v resnici še bolj na trdnem sta-
lišču, je potreba, da se enkrat za 
vselej skletle, da se ne združi-
mo s S. N. P. J. 

Naše društvo Vitezi sv. Juri-
ja, št. 49 J. S. K. J. je soglasno 
proti tej združitvi, in to zato, ker 
ni jasnega zajamčenja od strank 
druge jednote. Nikakor ne bi bi-
lo častno za našo dščno J. S. K. J. 
združiti se z organizacijo, katere 

voditelji se trudijo na vse mogo-
če načine, da našo močno trdnja-
vo J. S. K. J. pod svojo komando 
dobijo. Potem vas bi oni učili svo-
je modrosti. 

Nadalje vpijejo nekateri, že za 
100 let naprej videči, da se bomo 
kmalu potopili v valovju ameri- " 
nizma. 

Res, čudno je, da se že zdaj ta-
ko boje, ko vendar ravno zdaj 
imamo več Slovencev v Ameriki, 
kakor še nobenkrat prej. 

Naša dična Jednota je imela 
huda leta, ker so nesreče in smrti 
bile pogoste in zmagala je častno 
svojo nalogo. Pri tem je tudi na-
predovala v članstvu in premože-
nju, in je tudi lahko ponosno celo-
kupno naše članstvo J. S. K. J. 
Da se bo lahko naš asesment zni-
žal, je tudi priča, ker smo že natl 
100% solventni. 

Našo Jednoto vabijo v pridru-
žitev in ji obljubljajo to in to, 
kar pa niamogoče da bi bilo, kaj-
ti več če je članstva, večje obvez-
nosti ima tista jednota, kajti ime-
ti mora solventnost za vse. Ako 
nas je manje število pri J. S. K. J. 
tem manje obveznosti imamo. Za-
torej bi b^o priporočati, da se 
združevalni odbor razpusti. ČJe-
mu tratiti za prazen nič denar, 
katerega članstvo plačuje. 

V slučaju pridružitve bi nam 
rekli : Ako vam ni prav, pa idite 
kam hočete. Denar smo pobrali, 
iz vas se norca dosti nabrili, zdaj 
vi pa pojdite praznih rok in si 
druge jednote poiščite. 

Kakor sem slišal, se je že tako 
zgodilo z društvom svete Barbare 
v Forest City. Pa., katero so po-
basali že pred leti. Nisem zoper 
organizacijo S. N. P. J.. Bil sem 
njen član precej število let in bi 
bila dobra, da nima tako zagrize-
nih voditeljev. 

Nadalje bi bilo jako priporoč-
ljivo, ~da bi tudi naša J. S. K. J. 
si uredila sama svoje glasilo, kjer 

(Nadaljevanje na 4. strani.) 

& 



Nekoliko o združenju. 
(Nadaljevanje a 3. strani.) • 

bi imelo članstvo več priložnosti j štvom, to pa le tedaj, ko se zniža 
si dopisovati za napredek in do-(tistih 40c doklade, katera se je ze 
brobit društev in Jednote. kar b: udomačila v Jednoti. 
povzdignilo in pomnožilo član-j Z < ] a j p a -dragi, sobratje dele-
stvo Jednote. „a T j l i a t ] e j 0 , j)ajte jn pokažiit? 

Nadalje bi bilo jako dobro, ko • c e l i slovenski javnosti, da ste mož-
bi naša Jednota plačevala tudij j e slovenske korenine ter se ne 
tajnike krajevnih društev, katerr p u s t i t e vladati od peščice. 
zdaj morajo društva sama plače-
vati. Ravno tajniki so večinoma 
odgovorni za točno delo in s tem 

(Zdaj vas še vse z bratskim po-
zdravom pozdravljamo in želimo 
veliko uspeha v proč vit naše Jed-

pride napredek za društvo in Jed- n o t e i n s l o v e n s k n a r o d a ^ 
noto. 

Nadalje bi bilo priporočati, tla Z odličnim spoštovanjem se bi-
Iježim bi Jednota preskrbela tudi dru-

štvene potrebščine, kakor : knji- Matthew Papich, 
ge, plačilne knjižice itd. ,kar bi I. finančni nadzornik dr. Vitezi 
bilo z malim asesmentom plačano »v. Jurija, štv. 49 J. S. K. J. v 
Jednoti in v veliko korist dm-' Kansas Citv, Kansas. 

\ 
Nasveti XII. redni konvenciji J. S. K. J. 

Ni bil moj namen. da bi kdaj 
pUal kakšna priporočila za bodo-
čo konvencijo, in kot tajnik naj-
večjega društva bi tudi ne bilo 
vredno, da bi pisal. 

Cital sem v razpravah in pri-
poročilih za bodočo konvencijo v 
glasilu z dne 14. august a spis ne-
kega tajnika in delegata iz Pa., v 
katerem se je obdrgnil na naSe 
društvo kot celoto, ki je dalo par 
nasvetov za bodočo konvencijo. Iz 
tega je razvidno, če bi en posame-
zen član pisal tisto priporočilo, 
koliko se bi jih pa še potem ogla-
silo. Nadalje je on dodal, takoj 
svoj komentar, da bi to ne bilo 
pravilno. Jaz pa mislim, da bi bi-
lo še najbolje, da bi vsako <lru-
štvo plačalo vse stroške svojega 
delegata ali delegatov. 

Dosedanja pravila, kar se tiče 
konvencije delegatov in stroškov, 
so bila narejena od delegatov In 
delegatinj. ki so zastopali med 
1800 do 2000 članov in članic, o-
stalih (3000 članov in članic je bi-
lo pa preslabo zastopanih, da bi 
si mogli kaj pomagati: zato se pa 
tudi bolj malo oglasijo, ker vidi-
jo, da s<' ne izplača, da bi kaj na-
svetov pisali za bodočo konven-
cijo. 

Nadalje piše, da Jednota izhaja 
s sedanjim upravnim skladom. 
Nerad teh par izrazov zapišem, 
ker vem. da je omenjeni kritik 
dober član .lednote iu tudi vem, 
da dobro zasleduje vse poslova-
nje pri Jednoti. Jaz pa mislim, 
da je nekaj izpregledal ali je pa 
pozabil. 

Polletna seja glavnega odbora 
julija meseca leta 1923 je osvoji-
la sklep, da vzame dva mesečna 
asesgmenta iz bolniškega sklada, 
in jih prenese v upravni sklad. 
To je bilo približno 14,000 dolar-
jev. 

Odkod to pisanje da izhajamo 
s sedanjim asesment oni za uprav-
ni sklad ? Pa lo še ni vse. Januar-
ja t. 1. so se zopet sešli gl. odbor-
niki, da rešijo važne zadeve .Jed-
note. Kakor je pred pol letom, je 
prišlo na dnevni red vprašanje, 
kako financirali bodočo 12. redno 
konvencijo. tako je zopet prišlo 
na januarski seji. Ker ni bilo dru-
gih izhodov, so se zopet obrnili na 
bolniški sklad in zopet 2-mesečna 
asesmenla razpisali, t. j. dobili 
14,000 dolarjev v upravni sklad. 

Od kod to. da s sedanjim ases-
mentom izhajamo? 

Po nasvetih omenjenega kriti-
ka je vseeno, samo da velika dru-
štva plačujejo svoje asesmente. 
če so zastopana ali ne. 

Vzemimo te-le številko: 60 dru-
štev po 35 članov šteje skupaj 
2100 članov. Gori omenjena dru-
štva bodo poslal« 60 delegatov. 
To je več kot polovica delegatov, 
kar jih bo na prihodnji konven-
ciji. Omenjenih 2100 članov je 
plačalo v 4 letih 10.080 dolarjev 
v upravni sklad. Teh 60 delega-
tov pride iz srednje oddaljenih 
držav, in vsak ter dobi 80 dolar-
jev za vse vožne stroške, kar zne-
se skupaj 4800 dolarjev. Da bi 
konvencija trajala 9 dni. in zra-
ven tega še 4 dni za potovanje, 
torej skupaj 13 dni po 7 dolarjev 
na dan. kar bi skupaj zneslo 5460 
dolarjev. ;>460 dolarjev za dnev-
nice i« 4800 za vožnje stroške, 
'kar znese skupaj stroškov za gor; 
omenjenih 60 delegatov 11.260 do-
larjev. Dotična društva so torej 

plačala 10.0>0 dolarjev v upravni 
sklad v dobi štirih let. to je od ene 
do druge konvencije. Dobila so 
pa 11.260 dolarjev. Konečno so 
dotočna dobila 1180 dolarjev več 
iz upravnega sklada kot so pa no-
tri plačala samo za konvenčne 
stroške. In dotičnih 60 društev 
ali 2100 članov, ima polno moč 
nad konvencijo ostalih 7000 čla-
nov bo na milost in nemilost pre-
puščenih 2100 članom. 

Kot je razvidno iz gornjih šte-
vilk. ta društva niti toliko ne pla-
čajo v upravni sklad, kolikor je 
za stroške konvencij. Kje so pa še 
stroški za uradovanje Jednote in 
drugo za 4 leta. Jaz rad priznam, 
da če je še toliko delegatov od 
enega društva, da so večina tudi 
••ne in iste misli. Ampak kadar se 
voli. če ni delegatov, pa tudi gla-
sov ni. ki bi bili v korist vseh. 
To je vzrok, zakaj hočemo da smo 
enako zastopani na koncenciji. 

Moje osebno priporočilo bi pa 
bilo, da vsako društvo pošlje ko-
likor hoče delegatov, vse stroške 
plača društvo samo. Pri glasova-
nju se bi pa glasovalo po številu 
članstva in to je eno najboljših 
priporočil. Tako bi bilo vse član-
stvo enako zastopano, tako je pa 
pretežna članstva le malo manj 
kot nič zastopana. 

Naše geslo naj bo. vsi enake 
dolžnosti in enake pravice. 

Pozdrav vsem članom in člani-
cam .JSKJ. 

Frank Kačar, 
tajnik dr. št. 37. 

vanje,.da ni potreba uradnikom 
hoditi na revizijo in potem zopet, 
na konvencijo. To so nepotrebni 
stroški. Da se naj zaupnico pred-
sedniku nadzornega odbora, ker 
je protestiral v Glasilu. 

2. Plača uradnikov naj se rav-
na po sedanjih časih in koliko je 
v uradu posla. 

13. Glejte malo tudi na stare 
člane, da jim ni treba umreti 
predno sprejmejo zavarovalnino. 
Dajte jim toliko, kolikor je nji-
hova zavarovalna listina vredna. 
Potem prestanejo biti člani dru-
štva in Jednote. 

14. Ako pride do volitve zara-
di združenja, naj se glasuje jav-
no, da lahko vsako društvo ve, 
zakaj je glasoval njih delegat. 

15. Dnevnice naj se plačujejo 
gl. uradnikom in delegatom po 
šest dolarjev na dan. Spalni vo-
zovi naj se plačajo do mesta kon-
vencije. Nazaj naj plača vsak 
sam. ( 

16. Glavni uradniki naj se v o -
lijo tako, da so uradniki samo na-
še Jednote. Delavec ob enem času 
ne more služiti dvema gospodar-
jema. 

17. Prihodnja konvencija naj 
bo kje na Zapadu. Ako pridete 
k nam v Salida, damo dvorano 
brezplačno. 

18. Priporočamo tudi, da naj si 
vzamejo glavni uradniki kakor 
tudi delegati obratno vožnje list-
ke. Iz Salide pa do Clevelanda se 
naprimer prihrani dvajset dolar-
jev. 

19. Prepirov ne rabimo pri naši 
Jednoti. Jednota mora biti popol-
noma na trgovski podlagi. 

20. Prosimo, da bi tudi drugi 
delegati soglašali z našim delega-
tom. 

Louis Tekauc, predsednik. 
.Jakob Evans, tajnik. 

Aston Gaber, zapisnikar. 

Naše društvo sv. Alojzija, št. 7S 
•1. S. K. J. v Salida. Colo., je dalo 
naslednja naročila svojemu de-
legatu : 

1. Mi smo soglasno zoper zdru-
ženje. Kdor se hoče združiti, naj 
se pridruži naši Jednoti. Vsem so 
vrata odprta. 

2. Združevalni odbor naj se iz-
briše iz naših pravil. 

3. Uradniki naj se volijo tako. 
da bi bil oni. ki je dobil za izvo-
ljenim kandidatom največjo šte-
vilo glasov, njegov naslednik. 

4. Revizije knjig naj se udele-
žijo dvakrat na leto samo gl. taj-
nik in blagajnik ter nadzorni od-
bor. Nadzornikom se mora dati 
večjo moč. da laliko gledajo na 
druge uradnike in na premoženje 
•Jednote. 

5. Enkrat na leto in sicer ja-
nuarja naj se udeležita revizije 
knjig tudi gl. predsednik in bla-
gajnik neizplačanih smrtnin. 

6. N a j se uvede še en razred, da 
se lahko zavaruje za dva tisoč d o -
larjev in za tri dolarje bolniške 
podpore, to je. kakor konvencija 
določi glede starosti. 

7. Glasilo Jednote naj ostane 
kakor je. ako se boste mogli po-
botati ž njim. 

8. Mladinski oddelek naj se o-
glašuje v angleškem jeziku, ker 
mladi člani ne znajo slovenščine. 

9. Glavni blagajnik je lahko iz-
voljen. naj živi v Minnesoti ali v 
kaki dragi državi, samo mora ži-
veti tam, kjer so društva naše 
Jednote. 

10. Prosimo, da volite uradnike, 
tako. da bodo razdeljeni po Zdr. 
državah. Ako Jednota pride v ka-
ke tožbe ali zapreke, lahko bliZ-
nji uradnik zastopa Jednoto in 
mora biti zmožen zato. 

11. Knjige naj se privede v ti-
sto mesto, kjer je glavno zboro-

Ker se bliža 12. konvencija Ju-
goslovanske Katoliške Jednote. si 
ne morem kaj, da tudi jaz napi-
šem nekoliko odstavkov. Največ 
se vidi dandanes v glasilu o zdru-
ženju in proti združenju. 

Ce se malo ozremo na naša pra-
vila. takoj zapazimo, da je kon-
vencija najvišja instanca naše 
.Jednote. Konvencija naj določi, če 
se združimo ali ne. Naprimer na-
ša .Jednota ima nekaj uradnikov 
združevalnega odbora. To malo 
čudno zveni. V pravilih imamo 
točko, da je konvencija najvišja 
instanca glede vsega, kar se zgodi 
z našo Jednoto. Ker se pa ne mo-
re priti do združenja na konven-
ciji se pa izvoli združevalni od-
bor 2 ali 3 mož, da barantajo z 
našo Jednoto. To je jako močan 
urad. če je od konvencije izvoljen, 
da lahko našo Jednoto proda ka-
ki drugi Jednoti če le hoče. Ta 
odbor ima polno oblast narediti 
to, če le hoče. Jaz vam toliko po-
vem. da s takim uradom doli en-
krat za vselej. Konvencija naj bo 
še zanaprej najvišja instanca. Mi 
potrebujemo dobrih gospodarjev 
pri Jednoti, pa nobenega združe-
nja. 

Da naša Jednota ne napreduje 
kot bi mogla, je, kot mislim, naj-
večja napota, ker imamo besedo 
"Katoliška" v imenu. Nekaterim 
pa spet to jako ugaja, pa tistih 
mislim, je bolj mak>. Le pomi-
slite, da vsak zato stopi v dru-
štvo in Jednoto, da bo dobil pod-
poro v slučaju nesreče v gotovih 
aemriških dolarjih. To je cilj, ka-
terega bi se morali vsi držati. Kar 
je politike, naj bi pa izostala, pa 
naj bc katoliška ali pa socijali-
stična ali pa drugega kalibra. Jaz 
vem. da so člani pri nasi Jednoti. 
ki so jako verni in katoliški in 
tudi veliko imamo socijalistov in 
drugih. Pa naj pride, da bo eden 
bolan. Ko je deležen podpore bi 
se mu kupilo par svetih podob, 
prav lepih, namesto dolarjev. Kaj 
bi vendar rekel ? Glasno bi zaupil: 
Jaz hočem biti plačan v dolarjih 
in ne v podobah! Ravno tako bi 
rekel socijalist: Jaz nočem soci-
jalističnih podob, jaz hočem bit! 
plačan v dolarjih. 

Kdor misli, da mu bo vera ali 
kaka druga politika škodila ali 
koristila, se jako moti, pa naj bo 
tega ali onega prepričanja. 

Ena najglavnejših točk je pa. 
kako bomo skrbeli za naše mlade 
člane in članice. 

Navedel bom eno napako, ka-
tero ima naša Jednota in mislim, 

da prekaša druge, kolikor jih 
še obstoja. Vzemimo mladeniča, 
ki je bil v otroškem oddelku do 
16. leta pa prestopi az otroškega 
oddelka v moški oddelek in pla-
čuje do svojega 25. leta za $500.00 
posmrtnine. Potem bi pa želel se 
zavarovati za pet sto več. da bi 
bil zavarovan za tisoč dolarjev. 
Prvi njegov certifikat izgubi po-
polno veljavo za mali asesment. 
Potem plačuje kot. bi pristopil 
25. letom k Jednoti. 

Jaz bi svetoval, da se naredi no-
vi certifikat za vsako posamezno 
povišanje, in član naj bi plačeval 
od tiste svote višjii asesment kot 
pride v njegov letnik in bi se dal 
zavarovati lahko 3-krat po ifcoOO.CO. 
Za vsakih pet. sto bi imel drug: 
certifikat. Naprimer. član stopi v 
društvo in Jednoto s 16. letom za 
$500.00 smrtnine in s 25. letom 
zopet za "̂>00.00 in s 35. letom za 
.$500.00. Tako član ne izgubi nič 
na svojem miladostnem certifika-
tu; po sedanjem sistemu pa izgu 
bi vso svojo pravico do prvega 
certifikata. 

Če bi povišal smrtnino. ko je 
star 35 let. izgubi vse svoje prej-
šnje pravice, če je bil član skozi 
in skozi vse svoje življenje. Ako 
s 35. letom poviša svojo smrtni-
no je ravno tako štet kot če bi 
prvikrat pristopil v Jednoto in 
društvo, ko je bil star 35 let. 

Svetoval bi tudi delegatom, da 
upeljejo sistem, da se lahko za-
varujejo paliabljeui ljudje, kate-
rim manjka prstov na roki in če 
mu je izgubljena ena noga 6 in-
čev pod kolenom ali eno oko. da 
bi se lahko zavarovali za en do-
lar bolniške podpore in .$250.00 
smrtnine in to od 16. leta do 53. 
leta. Taiki pohabljenci ponavadi 
delajo vsak dan in vzdržujejo svo-
je družine; če so sposobni za to, 
naj bi bili tudi zavarovani za 
male svote. 

Priporočal bi tudi, da bi vzeli 
naše članice za enakopravne vse, 
kar ni enakopravnih, katere so 
pristopile pred 15. ali več leti. 
Vedeti se mora, po samem sebi. 
da so bile zdrave in so še. To bi 
bila spet ena olajšava pri naši 
Jednoti. Podporo pa naj bi dobile 
čez 6 mesecev, ko bi bile vzete za 
enakopravne. 

Naše društvo l>o priredilo ples-
no veselico 30. avgusta v korist 
društvene blagajne, zato ker zad-
njih 6 mesecev smo precej potro 
šili Imeli smo dva pogreba dru-
štven i li sobratov in sester. 

Vabimo rojake iz vseh sosednjih 
naselbin na veselico, kateri hoče-
jo preživeti par veselih lir med 
svojimi rojaki. Vstopnina je .$1.00 
za moške in 25c za ženske. 

Nasvidenje 30. avgusta v Slo-
venskem Narodnem Domu! 

Sedaj pa kličem že vnaprej na 
šim delegatom in uradnikom Jed-
note: Delujte za dobrobit naše 
Jednot ena 12. redni konvenciji! 

Z bratskim pozdravom članstvu 
J. S. K. J. 

Anton Jerina. 
član društva sv. Mihaela, št. 40. 

Claridge, Pa. 

Ker vidim, da vedno več dru-
štev naše Jednoti proti združitvi, 
sem se namenil podaiti 5e nekoli-
ko nasvetov v korist društvom in 
Jednoti. 

Kakor izgleda, še ne bo zdru-
žitve, če je prav veliko članstva 
za združitev in želi, da bi se ures-
ničil njih namen, zatoraj je tre-
ba dati več pokornosti da sem 
nam izboljšajo pravila naše J. S. 
K. J. 

Glavni odbor se voli na kon-
venciji, od glavnega predsednika 
pa do najzadnjega odbornika. V 
noben urad se ni izvolilo namest-
nikov, da bi v slučaju, ako bi ka-
teri umrl ali sam odstopil, prevzel 
njegovo mesto. V vsakem tgkem 
slučaju mora glavni tajnik raz-
pisati nove volitve za v ta ali ta 
odbor, v 'katerem se mesto izpraz-
ni. Tega se lahko izognemo, ako 
si izvolimo namestnike; s tem bi 
se znižali stroški naši Jednoti. Do-
bro je nam vsem znano, da od 
zadnje konvencije pa do sedaj, 
smo imeli dva taka slučaja. Eden 
naših glavnih odbornikov je umrl, 
to je predsednik nadzor nega od-
bora. drugi je bil pa glavni bla-
gajnik. ki je sena odstopil. -Za oba 
ta urada so bile splošne volitve in 
tudi stroški, ki bi jih ne bilo po-
treba, ako bi bili izvoijeni na-

nMBtnifci na zadnji redni konven-
ciji. 

'Zatoraj bi priporočal, da s>e na 
zadnji redni konvenciji izvolijo 
tudi namestniki. Namestniki naj 
bi bili tisti, kateri prejmejo naj-
več glasov za izvoljenkmi in to po 
razredih. Ako je prazno mesto 
predsednika, naj prevzame nje-
govo mesto podpredsednik, na-
mestnik pa njegovo. Tako tudi nad 
zorni odbor. Ako je prazno mesto 
predsednika, naj bi prevzel nje-
govo mesto drugi nadzornik in 
njegovo mesto tretji in za njim 
pa namestnik. Tako bi bilo poslo-
vanje bolj v redu. Ce je sedaj ko-
tero važno mesto izpraznjeno ga 
zasede novi odbornik, tisti pa, ka-
teri je za njim pa ostane na svo-
jem mestu, da bi šel naprej na 
višjo stopnjo. 

Naše društvo je sprejelo reso-
lucijo od drušva sv. Barbare, št. 
39, Roslvn, Wash. 

Resolucija se glasi: Člen 9.. toč-
ka 3.. stran 23 . : Delegat za red-
no ali izredno konvencijo zamore 
biti le enakopraven član. ki je 
zmožen čitanja in pisanja, biti 
mora ameriški državljan. Biti mo-
ra član Jednote najmanj eno leto 
in član društva tri mesece ob ča-
su. ko se vrše volitve. 

Naše društvo podpira, da se 
odstavek črta (biti mora ameri-
ški državljan) in nadomesti naj 
se: Delegat je lahko vsak člai: 
ali članica, kateri je vešč čita 
nja in pisanja, ne da bi bil ame-
riški državljan. 

Člani naročajo delegatom, da 
na,j gledajo koga bodo volili v gl. 
odbore J. S. K. J. Posebno pripo-
roča. da naj se voli sobr. delavce 
in ne kakšnih sobratov trgovcev. 
Nič nisem proti temu. Trgovci so 
tudi eni dobri in izpolnjujejo svo-
je dolžnosti, katere jim nalaga 
konvencija in tudi njih ne sme 
mo poniževati, ker vsak je upra-
vičen do tega. 

Bankirjev bi se sploh ne sme-
lo voliti v važna mesta, ker on! 
težko prisostvujejo sejam in o 
pravljajo svojo flolžnoKt. kaltere 
jim nalaga konvencija, to pa za-
to, ker imajo svojega posla zado-
sti. Vsak si bo svojo stvar prej 
uredil, kakor pa druge. O tem 
smo se že prepričali. 

Naš sobr.. prejšni blagajnik, je 
bil več kot polovico sej odsoten. 
Zmerom je imel važne posle za se-
be in čeki. kateri so bili za v pod-
pis bobiiške podpore sobratom in 
sestram, so bili zmerom poslanr 
kasno. Bilo je dosti protestov in 
tudi glavni odbor ga je opozoril, 
in potem je sam odstopil, ko j^ 
videl, da mu je nemogoče svoje 
dolžnosti opravljati. Treba je gle-
dati na prihodnji konvenciji, da 
se res taki izvolijo, kateri bodo 
mogli izpolnjevati svojo dolžnost, 
pa naj bi bili trgovci ali delavci. 

Nadalje sem bral v glasilu po-
ročilo sobr. J. A. Germa od dru-
štva sv. Alojzija, št. 31. Braddoek, 
Pa., ki priporoča, da bi glavni 
odbor volil s splošnim glasova-
njem in to vsake štiri leta. Jaz 
soglašam s tem nasvetom; ne so-
glašam pa, da bi se črtal člen 6.. 
da bi se odpravilo konvencije. Te-
ga se tudi ne more storiti, ker 
zakoni držav ne dopuščajo tega. 
Konvencije se morajo vršiti in to 
najmanj vsaka štiri leta. Dobro 
bi pa bilo, da delegatje nomini-
rajo odbor na konvenciji in po-
tem ga pa dajo članstvu na sploš-
no glasovanje. S tem bi se izvoli-
lo najbolj sposobne kandidate. 

Sedaj naj zadostuje, ker čas je 
kratek do konvencije. 

S tem pozdravim vse člane in 
članice naše Jednote in nasvide-
nje na prihodnji konvenciji. 

Ignac Benkše. 
tajnik dr. Slov. Bratje, Št. 130. 

BT BELBSA« 
TIN JE ZA XTT. REDNO 
KONVENCIJO J. S. K. J. 
Št. Društva Ime Naslov 

Naznanilo. 
Članstvu dr. sv. Janeza Krstu i-

ka. v Meadow Lands. Pa., se na-
znanja, da se polnoštevilno ude-
leži prihodnje veselice, ki jo tu-
kaj priredita slovenska in hrvat-
ska društva v ikorist društvenih 
blagajn. Veselica s g, "bo vršila v 
Premogarski dvorani na Meadow 
Lands, Pa. dne 6. septembra. Za-
četek veselice ob 6. uri zvečer. 

Tem potom vabimo vse Sloven-
ce in Hrvate, da nas posetijo gori-
omenjenega dne. 

Andrej Milavec. 

1 Joseph A. Mertel, Box 27S, Ely, 
Minn. 

Frank Jerieh. Ely, Minn. 
2 Anton Poljane, Box 954, Ely. 

Minn. 
Joseph Kolenz, Box 737, Ely. 

Minn. 
3 Joseph Brezovar, 2128 — 8t~h St.. 

Peru, 111. 
4 John Demsliar, Box 237, Presto. 

Penna. 
5 Anton Gornik, Tower, Minn. 
6 John Kumse. 1735 E. 33rd St.. 

Lorain. O. 
Frank Jančar. 16SG E. 32 St., 

Lorain, O. 
9 Joseph 1*1 an tz. 430 — 7th St.. 

Calumet. Mich. 
John Ilenich. 4221 — 11th St.. 

Calumet. Mich. 
11 Michael Mravenee, 1454 S. 17th 

St., Omaha. Nebr. 
12 Frank Alii?. 417 X. Millvale Ave. 

Pittsburgh. Penna. 
Frank Straus. 804 Madison Ave. 

Pittsburgh, Penna. 
13 Joseph Žabkar. RFD Box 137, 

Lat robe, Penna. 
15 Joe Merliar. 1201 Bohmen Ave., 

Pueblo. Colo. 
Frank Brajda. 739 Moffat St., 

Pueblo, Colo. 
16 William Pleskovic, 829 Bradley 

Alley, Johnstown, Penna. 
38 John Putz. 4J>2 — 7th St., Rock 

Springs. Wyo. 
Tom Charlez. Box 517, Rock 

Springs. Wyo. 
20 August Verbic, Box 113, Gilbert. 

Minn. 
Matt Zaduik. Box 585, Gilbert, 

Minn. 
21 John Schutte. 4751 Baldwin C't., 

Denver, Colo. 
Joseph Jartz. Box 120 C Stock-

yard St., Denver, Colorado. 
22 Anthony Motz, 9G41 Ave " M " . 

So. Chicago, 111. 
25 Louis Gouže, «13 Adams Avenue, 

Eveleth, Minn. 
George Kotze, 115 Grant Ave.. 

Eveleth, Minn. 
26 Joseph Pofracar, 5309 Berlin Al-

ley. Pittsburgh. Pa. 
Frank Pugne. 5633 Butler St.. 

Pittsburgh. Penna. 
27 Z. A. Arko. Box 172, Diamond-

ville. Wyo. 
29 Valentine Peternel, Box 172, Im-

perial, Penna. 
30 John Lamuth, 104 E. Spruce St.. 

Cliisholm, Minn. 
Frank Pucel. 223 W. Poplar St.. 

Cliisholm. Minn. 
31 John A. Germ. 507 Cherry Way, 

Braddoek, Pa. 
32 G. J. Porenta, 310 So. Meridian 

St., Puyallup. Wash. 
33 Anton Eržen, RFD 1, Turtle 

Creek. Penna. 
36 John Brezovec, Box 126, Cone-

maugh, Penna. 
Ignatz Groznik, RFD 2, Johns-

town, Penna. 
37 James Debevec. 18207 Waterloo 

Rd., Cleveland, Ohio. 
Frank Kaear, 1*231 Addison Rd.. 

Cleveland, Ohio. 
39 George Bolf, Box 232, Roslyn. 

Wash. 
40 Andrej" Praeek. Box 3G1, Claridge. 

Penna. 
41 Anton Brelih, 477 E. Martin St., 

E. Palestine, O. 
42 Anton Kočevar, 1208 Berwind 

Ave. Pueblo. Colo. 
44 Anton Okolish, 218 Liberty Ave.. 

Barberton. O. 
John Balant, 436 — 1st St.. 

Barberton, Ohio. 
45 Louis Rudman, 3208 W. 10 St.. 

Indianapolis, Ind. 
Joseph GaCnik, 901 Ketchem St.. 

Indianapolis. Ind. 
47 Joseph Borštnar, P. 0. Box 419. 

Aspen, Colo. 
49 Joseph Cvitkovich, 518 Dugarro 

St.. Kansas City, Kans. 
Math. Petek, 437 OrviUe Ave., 

Kansas City. Kans. 
50 John Murn, 42 Halleck Ave.. 

Brooklyn, N. Y. 
52 John Kastelic, R. 2, Pittsburgh. 

Kansas. 
53 Ivan Purnat, 26 Douglas St.. 

Little Falls, N. Y. 
Frank Masle, 39 Dajnube S t 

Little Falls. N. Y. 
54 John Povslie, 614 — 3rd Ave., 

No. Hibblng, Minn. 
55* Martin Prah, Box 87. Lemont 

Furnace, Pa. 
57 Louis SupanClC. Box 78, Export. 

Penna. 
58 Ludwig Champa, Washoe, Mont. 
60 Anton Panjan, P. O. Box 627, 

Cbisholm. Minn 
61 John Pezdire, 3»3 N. River St.. 

Reading, Pa. 
66 Joseph Jurjevleh, 1201 N. Broad-

way St., Joliet, 111. 
68 John Likon, Box 1288, M ones sen. 

Penna. 
70 William B. Laurlch, 1900 West 

22 Place, Chicago, 111. 
Frank ReteL 2332 So. Kroll St.. 

Chicago, 111. 
71 Charles Krall, 385 E. 165 St., Col-

llnwood, Ohio, z 
Anton Bokal, 727 E. 157 St., Col-

linwood, Ohio 
75 Andrej Gruden, Box 42. Meadow 

Lands. Pa. 
76 Joseph Mrak, 16 Taylor St., Ore-

gon City, Ore. 
77 Frank Novak, RFD 7 Box 40A 

Greensburg, Pa. 
78 Louis CoeteUo. Salida, Colo. 
81 Anton A. Verbic, 373 Woodlawn 

Ave., Aurora, 111. 
82 Anton Borse, 823 Pom Ave., She-

boygan, Wis. 
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George Prestar, JBox 733, Agt 1-
lar, Colo. 

Steve PavliSič, Biwabik, Minn. 
Peter Blatnick, 254 North Mali e 

Street, Midvale, Utah 
John Golobich, 4110 Pennsylv 1-

nia, St. Louis. Mo. 
Matt Penica, Box 168, Kiel 1. 

Mont. 
Karl Strniša, 114 Miller St., G > 

wanda, X. Y. 
Joseph Items. 2327 Putnam Av< 

Ridgewood, L. I., N. Y. 
Anton Anzelc, 322 Moen Avf 

Rockdale, 111. 
Anton Kobal, loic Jackson SI .. 

North Chicago. III. 
Anton Celarc, 518 Market Si 

Waukegan, ill. 
Franjc Maček, Box 123, Moc n 

Run, Pa. 
Johana Pust, 15703 School Avo., 

Cleveland, O. 
Anna Pierce, 6S6 E. 157 Strt 

Cleveland, O. 
John Kosicek. 1805 So. Racine 

Ave. Chicago. 111. 
John Deslieli, 913 Madison St., 

Butte, Mont. 
Leopold Jeran, Box 4S7, Davis. 

W. Va. 
Louis Zabukovec, 301 E. 4 th St.. 

Duluth, Minn. 
Anton Nagode, R.FJD. 2Va Avon 

Park, Girard. Ohio 
Florijan Matosich, Box 201, Kee-

watin, Minn. 
Frank Bojtz. Box 112, Elcor. 

Minn. 
Anton Koroslietz, 206 W. Chest-

nut St., Leadville, Colo. 
Peter Skradski, Ely, Minn. 
Matt Boldine. Jr., Ely. Minn. 

Alexander Skerlj, Box 256, Ex-
port, Penna. 

Peter Zu^ian. Box 23, Sartcll. 
Minn. 

Rose Svetleli, Box 379. Ely, Minn. 
Mary Koscbak, Ely. Minu. 

Anton Kovach. P. O. Box 324. 
Homer City. Pa. 

Frank Farenchak, P. O. Box 
377. Homer City. Pa. 

Frank Ravnikar, 1237 — 3rd St.. 
La Salle, 111. 

Frank Blatnik, 332 — 99 Ave.. 
West. New Duluth, Minn. 

Frances S. Jenko, Ely, Minn. 
Ignac Benk.se, Box 412, De Pue 

111. 
Anton Golob. Black Eagle, Mont. 
Louis Rehar. 21207 St. Clair Ave. 

Euclid, Ohio. 
Marie Perjon, Box 744, Gilbert. 

Minn. 
Terezija Jereb, Rock Springs. 

Wyo. 
John Blazine, Box 44, Rices Land-

ing, Pa. 
Anton Tauželj, Box 13 Krayn, 

Pa. 
Karolina Urbas, 1097 E. 64 St., 

Cleveland. Ohio 
Frank Kuznik, RFD 1 Export, 

Pa. 
Joseph P4 Grahek, m O. Box 

233, Cadillac, Mich. 

OPOMBE: Društvo štev. 101 pooblašča, 
Joseph Pishler-ja, gl. tajnika, da za-
stopa društvo na konvenciji. 

Društvo štev. 11S je izvolilo za de-
legata George Preskar-ja. skupno z 
društvom štev. 84. 

Društvo štev. 119 pooblašča, v Anton 
Verbič-a delegata društva štev. 81. 

Z bratskim pozdravom, 

Joseph Pishler. gl. tajnik 

Naznanila. 
NAZNANILO. 

Vsem članom društva sv. Ciri-
la in Metoda, št. 1 JSKJ. v Ely, 
Minn., se tempotom naznanja, da 
se -vrši prrhodnja redna seje me-
seca septembra četrto nedeljo ob 
2. uri popoldan in ne drugo ne-
deljo kot. ponavadi. To velja sa-
mo za mesec september, potem bo 
pa zopet ponavadi kot prej. 

Prošeni ste, da se udeležite v 
obilnem številu, ker takrat vaim 
bodo tudi delegatje povedali, ka j 
se je ukrenilo v prid društvo-m 
in Jednoti na konvenciji za pri-
hodnja 4 leta. 

Pozdrav vsem članom in člani-
cam JSKJ.! 

Joseph A. Mertel. 
tajnik in delegat. 

VABILO 
na veselico, katero priredi dru-
štvo sv. Petra in Pavla, št. 35 J. 
S. K. J. v Lloydel. Pa., v lastni 
dvorani ob priliki otvoritve ob-
novljene dvorane. Tem potom va-
bimo vse sosednja društva, na 
primer iz Llovdell. Onnalinda, 
Dunlo. Portago, South Fork, Ca-
nonmaugh in Moxham. Pa. in vse 
Slovence v okoliščini, da se mno-
goštevilno udeleže, ker bo mnogo 
zabave za mladino in odrastle. 
Godba bo taka. da bo moral vsaki 
plesa t. Če bo treba, bosta tudi Pe-
ter kn Paul eno zaplesala. 

Pričetek v soboto zvečer ob 6. 
uri 6. septembra. 

Vstopnina za moške 75c, za da-
me 25c. 

jZa dober prigrizek bo skrbel 
Odbor. 
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Naz lanjam 
sv. Ba 
hod 11 j 
3. m*t 
oh 2. 
vzame 

Z b 

Naznanila J. S. K. J. 
Federal, Pa. 

članstvu društva 
rbare št. 4 JSKJ., da se pri-
i redna društvena *eja vrši 
eljo v septembru popoldne 
uri. rpam, da to članstvo 
v poštev. 

irt»kiin pozdravom 
J. Demshar. tajnik. 

Lorain, Ohio. 
I/, tqrada društva sv. Alojzija št. 

fi JSK.J. naznanja članstvu. da 
s«* vrši konvenčni banket v sredo 
10. septembra točno <»b po! osmi 
uri zvečer. Kilor članov ali članic 
f-e želi udeležiti banketa, so prosi, 
da si vstopnico preskrbi do nede-
lje 7. septembra. Pozneje se 
vstopnic ne !><» prodajalo. Otroei 
nimajo vstopa na banket. 

Vstopnice >e dobe pri odborni-
kih društva in pripravljalnem od-
boru konvencije in sicer: John 
Hučar. Frank Ambrožič. Frank 
Ibirjava. dolin Omalien. Ferdi-
nand lierbaeher in J os. 1'ršič. 

Toliko v naznanje! 
d o l i n K i n u š e . t a j n i k . 

NAZNANILO. 
Naznanja se . vsem članom in 

članicam dr. sv. Jožefa, št. lil v 
Denver. Colo., da •»»• dne 8. sep-
tembra v polnem številu udeleže 
društvene s e j e . Jaz kot tajnik dru-
štva bom odpotoval na 12. redno 
konvencijo in ne vem. kdaj se 
vrnem. Zatoraj je dolžnost vsn-
kejia člana, tla plača svoj ase-»-
ment na seji s. septembra. Jaz ne 
bom za mesec september denarja 
pobiral na svojem domu. 

Prosim vse člane, kateri se ne 
morejo seje udeležiti, da naj po 
katerem drugem pošljejo. Naš za-
pisnikar preveč daleč živi in se 
ga tudi težko najde. 

Obonem pro>tm vse članstvo na-
šega društva, da v slučaju, če ka-
teri zboli v mesecu septembru, se 
ni treba priti meni report at i. am-
pak našemiti zapisnikarju St if 
Mausa-r. 1201 East. 22 n d Ave.. 
Denver, (V>b>. Prosim vse član-
stvo. da se tega držite in to upo-
števate. 

Se enkrat prosim, da se 'ude-
ležite društvene S. septembra 
v polnem številu. 

Obenem ludi opozarjam tiste 
člane, kateri radi pozabijo dan 25. 
vsaki mesec. To je zadnji čas 
za plačati. Zanaprej bo vsakdo 
suspendiran kdor ne plača do 2-~». 
v mesecu. Toliko za pojasnilo. Jaz 
ne bom za nobenega več zaklada?. 

Pozdravljam vse člane in čla-
nice J. . K. J. 

John Sehutte. tajnik. 

VABILO 
na plesno veselico, katero priredi 
društvo sv. Jurij«, št. 11S, JSKJ. 
v Cokedale, v Colo., dne 7. septem-
bra. Pričete-k ob dve popoldne. 
1'ljudno vabimo vsa slovenska in 
brvat-ka društva in drugo občin-
stvo. da nas pose.tijo omenjenega 
dne. Odbor se dobro pripravlja, 
da bo preskrbel za vse potrebne 
ugodnosti. Pripravljena bodo raz-
novrstna jedila, prašičja pečenka 
in drug prigrizek ter raznovrstne 
hladne pijače. Igrala bo izvrstna 
godba iz Puebla pod vodstvom 
Matt Jermana. To bo prvič na 
Cokedale, da bo društvo priredilo 
plesno zabavo. 

Upamo da se vsak požuri in ne 
zamudi ugodne prilike. Posebno 
onim ki radi plešejo se bo nudila 
prilika. Ker je čisti dobiček na 
m en jen za društveno blagajno, 
upamo, da nas obiščejo rojaki v 
obilnem številu. Torej vsi nasvi-
detije dne 7. septembra. 

Za veselični odbor: 
Andrev Milavec. tajnik. 

NAZNANILO. 
Vsemu članstvu društva sv. Ju-

rija št. 6l JSKJ.. v Reading Pa-
se tem potom naznanja sledeče: 

Konvencija JSKJ. se bo začela 
v ponedeljek dne 8. septembra, na 
kateri bom zastopal kot delegat 
•naše društvo Po tej naši konven-
ciji se bo vršila konvencija S. S. 
P. Z., ki se l>o začela dne 22. sep-
tembra. Kot delegat bom tudi na 
tej konvenciji. Ne ve se pa. kako 
dolgo po trpela konvencija na5e 
JSKJ. Ako bi trpela več kot 7 
dni. me ne bo domov, ako bi pa 
6 dni-, mogoče pridem med tem 
Časom domov. Ker pa se ne ve. 

kako dolgo bo trajala katera, se 
članstvo gorenjega društva prosi, 
da naj ima v tem času nekoliko 
potrpljenja; morebiti se bodo ka-
ke stvari zadržale. Ker bo pa itak 
namestnik izvrševal moje posle, 
ni s tem rečeno, tla bo šla stvar 
izpod rok kot bi morala. 

Zadržki bodo na vseh straneh, 
tako tudi pri pošiljanju asesmen-
ta od strani oddaljenih članov, k; 
pošiljajo potom "Money Order". 
Teh ne bo nihče drugi mogel zme-
iijati kot jaz. 

Onemu, ki bo poslal svoj ases-
ment potoni ' 'Money Order", se 
ne bo odgovarjalo nazaj, ker zna-
lo bi se pripetiti, da bi n ostal-
zmote in lake je težko potem po-
ravnati. Odgovarjalo se bo vsem 
prizadetim potem, ko s,* povrnem 
domov. Zato pa naj ima članstvo 
malo potrpljenja, ker z dobro vo-
ljo se da veliko narediti 

Do tedaj, ko se povrnem, p:-
bodite vsi pozdravljeni! 

John Pezdirc, 
tajnik gornjega društva. 

Koroške novice. 
Promocija. 

Na dunajski univerzi je bil dne 
26. julija promoviran doktorjem 
vsega zdravilstva naš koroški ro-
jak Matko -Ing iz Sel. 

Poroki. 
Iz Kotinare vasi. — Predsednik 

pa nam odrekajo. Toda vsaka sila 
do vremena. Žal. tla se je našlo več 
naših fantov in deklet, ki so si lah-
komišljeno pripeli te znake. 

Slovenski župan. 
Iz filobasnice. — V Podjuni. 

Stebnu. Mali vasi in Globasnici je 
tukajšnjega izobraževalnega dru- 1 0 . julija zvečer oznanjevalo da-
stva "Gor janc i " Tomaž Prosekar|le£. o k o ] i grmenje topičev in ubra-
pd. Raza.] na Plešiveu se je nave-|no s]0vensko petje veselo novico 

jlical samskega stanu in si izbral za d a je izvoljen za župana v gioba-
spreml jeva'.ko skozi življenje Za-|gk i o b r . i n i s i a r n slovenska k or eni-
borčevo Micijo na Rutu. Poroka , n a I v f m J e k l ^ Z i l g e v v P o ( l i u n i 

a dalje je bil izbran za prvega 

NAZNANILO. 
Tem potom naznanjam članstvu 

dr. sv. Roka. št. 94 J. S. K. J. v 
Waukegan. 111., da začasa moje 
odsotnosti prevzame vse društve-
ne p o s l e 11. tajnik sob. John Za-
bukovee, Wadsworth Ave.. 
Waukegan. 111. 

Toliko v prijazno neznanilo! 
Bratski pozdrav 

Anton Kobal. tajnik. 

Čudna ura. 
V Monakovem je bila te dni 

razstavljena umetniška ura po-
sebni' vrste, ki pač prekaša vse 
dosedanje. Vsakdo je ž-* sliša! o 
sulnčnih. vodnih in peščenih urah. 
<» železnih, od pravih umetnin na 
polju žepnih ur. o izrednem me-
hanizmu in umetnostnih igračlca-
njili in tako dalje, ali o slamnati 
uri ni menda še nihče nič slišal, 
škoro ni mogoče verjeti, da gre 
za pravo uro. ki gre zelo natanč-
no. je pa brez vzmeti, brez kovi-
ne. samo iz slamnih bilk. 

Čevljarski mojster Oton Wege. 
ner v Strassbourgu je izdelal tn 
uro. ki gre že 7 let in je ves ta 
čas še ni bilo treba popraviti. Ura 
ima osem nihal. Visoka je 170. ši-
roka pa G"> centimetrov in je prav 
lična in arhitektonsko naravnost 
um etniška. 

Podobna je nekaki cerkvi. Go-
nilno silo tvori utež 200 gramo\. 
ki se dvigne s pritiskom na pose-
ben gumb. Posebno lepo je izde-
lana plošča, ki kaže čas. Cela ura 
je narejena iz samih slamnatih 
bilk. Da bi bila bolj močna, je 
vzel čeviljar več bilk raznega pre-
mera in vtaknil bilke eno v dru-
tro. Posamezne bile so zvezano tu-
d i s s l a m o . Č e v l j a r j e n a p r a v i l 

eelo nro iz ržene slame, samo šte-
vila in kazala so narejena iz ov-
senih bilk. 

Ta čudotvor so kazali že v ino-
zemstvu. Posebno v Ženevi, sre-
lišču moderne industrije ur. je 
vzbudil izredno zanimanje. T~ra 
je na prodaj, seveda je zelo dra-
ura. "Wegener zahteva zanjo f>0 tl-
stoč zlatih mark. dasi je vredna 
veliko vee. Čevljar hoče prodati 
fo umetnino samo zato. da napra-
vi iz izkupička drugo čudo brez 
koles, ki ga je v modelu že izde-
lal. 

DOMAČA ZDRAVILA 
V zalogi Imam Jcdlln« dliav«. Knajpo 
vo j* im*novo kavo In Importlrana do-
maČ« zdravila, katera priporoča mar. 

KnaJa v len tisi 

D O M A Č I Z D R A V N I K 
Plilt* po brazpta&il canlk. v katerem 
Jo nakratko popisana vsaka rastlin 

ca kaj aa r ib i . 

IMPORTIRANE KOSE 
Fn D R U G E ORODJE IZ JUGOSLAVIJE 
Kose Iz garanti ranega Štajerskega 

Jekla t. Hrčkom na vijak, 24. 26, 
28. in 30 palcev dolge <2.00 

6 kos z rinfkl po 1.75 
Srp za klepati »O 
Ttlepilno orodje U B 
Brusni kamen " B e r g a m o " S0 
l { o t l l u N 
Ribe ten za repo, z 2 nožema 1.10 

P I Š I T E P O B R E Z P L A Č N I C E N I K 
i 

B l a g o poSUJam poStnlne prosto. 

M A T H . P E Z D I B 
Bos 772» CHI j Hali Sta. 

N«w Yogk. H. Y. 

se .it vršila 6. jul. v Hodišali. 
Iz Bistrice v Rožu. — Dne (j, 

jul. smo praznovali veselo ženito 
ohčiie-kega svetovalea naš rojak 
Frane Hrast pd. Amrič v Mali va-

vanje pri Andrejeu na Maeah. Po-! s i d n i ? i i n t r e t j i s v e tovalec sta iz 
ročil se je naš rojak Ivan Beguš j nasprotnih strank. Ker nemčurji 
z zavedno Slovenko Maro Zingler. 

Smrtna koaa. 
Z Jezerskega. — Bridka izguba 

je zadela ugledno Murijevo pd. 
Mlinarjevo družino; njeni najsta-
rejši. 37letni sin Frane Muri, biv-
ši ravnatelj žitnega zavoda v 
Ljubljani, je 23. julija po daljši 
mučni bolezni v Kranju umrl. 
Tr upi o rajnega se je prepeljalo 
na Mlinarjev drtm na Jezersko in 
častno pokopalo na domačem po-
kopališču. Pogreba se je udele-
žila velika množica ljudstva iz 
vseh krajev. Trije duhovniki so 
2a spremili k zadnjemu počitku, 
med njimi duhovni brat Ignacij 
Muri. župnik v Šmi-klavžn v Go-
renčah na Koroškem, ki je na 
grobu govoril za slovo ganljive be-
ede. Domači mešani pevski zbor 

je rajnemu na domu in na pokopa-
lišču pod vodstvom Švikaršiča za-
pel lepe žalost inke. Rajni Muri je 
bil zelo učen mož: svoje gimnazij-
ske študije je dovršil v Kranju, na 
Dunaju dokončal višjo trgovsko 
šolo. deloval potem tri leta v Ru-
siji. od koder .se je bolan pred sve-
tovno vojno vrnil nazaj v domo-
vino in bil v Ljubljani nekaj časa 
ravnatelj žitnega zavoda. Znal je 
govoriti menda sedem jezikov. Bil 
jo f-î T značaj. Neozdravljiva bo-
lezen je vse njegove upe podrla v 
najlepši dobi življenja. 

Nesreča ne počiva. 
Iz Sel. — Ko češnje zorijo, jih 

mladina rada obira in zoblje. To-
da nesreča nikoli ne počiva." Tako 
je padel s češnje šolar Pa vel nov 
Tomej ter si izpahnil in zvil roki. 
Več sreče v nesreči je imel Hoeev 
Andrejček. Tudi on je padel s če-
šnje s še večje višine 6 metrov, pa 
je brez vsake poškodbe zopet ve-
sel vstal. 

Čuden strah so dne 29. julija 
prestale Husove žanjice in hlapec. 
Bili so ravno pri delil na njivi, ko 
nekaj silno zabuči. Visoko nad 

SEVERA'S 
BALZOL, 
SploSna tonika 
za moške i ženske. | 

Pomaga naravi s tem da že- S 
lodec in jetra bodo pričela s g 
svojim normalnim poslovan- g 
jem in prebava bo zopet po- h 
stala redna. 1 

POZDRAV. 
Pre Ino r lpotujem v stari kraj 

j s parnikom "France" , pozdrav-
ljam vse znance in prijatelje, po-
sebno pa mojega brata Johna Sii-
bel in njegovo družino, ter druži-
no Peternel. v m v Eveleth. .Minn. 
Vsem rojakom priporočam znano 
tvrdkn Frank Sakser State Bank. 

Mihael Stlbel. 

Iščem svojo prijateljico MARIJO 
(tOSSAK. ki se nahaja nekje v 
državi Illinois. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve. da mi poro-
ča. ali naj se pa sama javi. ker 
poročati ji imam več važnega 
iz starega kraja. 

Mary Verhovšek, 
1S!4 Bin.- Ulaud Ave.. < hieago, lil. 

Cena 50 in 85 centov. 
Vpraiajte svojega lekarnarja. 

W . P. S E V E R A C O . 
CEDAJ* R A P I D S , I O W A 

niso dobili prvega svetovalca in 
ker je prišel krajni šolski svet v 
slovenske roke. so nasprotniki od-
ložili svoje mandate. Poleg tega 
so nekateri nasprotni odborniki 
naše zastopnike pri stji oštevali. 
Le mirni naravi naših odbornikov 
se imamo zahvaliti, da pri seji ni 
prišlo do hujšega. Pri tej priliki 
naj nmem.imo. da so isti ljudje se-
deli že neštetokrat skupaj pri ob-
činski seji in da do zgoraj ome-
njenih izbruhov še nikoli ni prišlo. 
Odkod naenkrat to bojno razpolo-
ženje pri nasprotnikih? Izid ob- . _ _ 

. g lavni ces t i . 5 min . d c p o s t a j e . P r i m e r -
činsklll volitev dne G. aprila nem- "a « t r g o v i n o ali p r ivatno S t a n o v a n j e 

t O h n i . 7 . I A N / T P A N ; . . 1 . . I 1 -

ka iii -Hornbocka. našega starega 
ljubega znanca. Fmetno dovršena 
oblika ter či>to. ubra.no petje dela 
zares vsi» čast firmi Orassmaver 
v Inomosiu. Da bi novi zvonovi 
prinesli naši fari veliko srečnih, 
blaženih dni' 

K R A S N E P R I L I K E 
Sredi s l o v e n s k e nase lb ine v M i l w a u k e e 

na p r o d a j pos l op j e z m n o g o let u s t a n o v -
l jeno ed ino s l o v e n s k o p e k a r ; j o in g r o c e r i -
o. z vso u p r a v o in za i oga . 

V R imsk ih t op l i cah na Š t a j e r s k e m na 
p r o d a j hiša z 9 s o b a m i in 3. k e t m i . ob 
glavni ces t i . 

470 National A v e n u e , 
S—2S.2^.30 

SLOVENSKI KONTRAKTOR — 
ae prporofa rojakom v Miners Mills, Ha-
nover, Luzerne, Duryea in Forest City, 
Pa. za napravo novih his In popravila. 
Pižite na — 

R U D O L F MIHELICH 
54 Mines Rd.t Miners Mills. Pa. 

_ _ Belphone: G!US R. \V. B. 

" G L A S NARODA", THE BEST 
JUGOSLAV ADVERTISING 
MEDIUM 

- i rf r ' 

njimi na severnem strmem bregu j naše volilce in jim segal v 
"" del skalovja ter s | d a bi jim odvzel naše listke. Kljub 

so bučale trije ve- vsemu temu in čeravno so na-

se .je odkrhnil 
silnim hruščem 
liki kosi po strmem pobočju na-
vzdol in potem še po njivi naprej. 
"Svet se podira, svet s>e podira!" 
so kričale ženske in še pravočas-
no zbežale z njive. Pa tako hudo ni 
bilo. Razen strahu in malo škode 
na njivi ni bilo hujše nesreče. 

Nevihta. — Slavn ost. 
Iz Bistrice v Rožu. — Dne 14. 

julija je razsajala v naši občini 
strašna nevihta s točo, ki je na-
pravila mnogo škode. Mnogo pri-
zadeti so tudi najemniki v Rutah, 
katerim je pobila toča vse pridel-
ke. Vsled hitrega naliva so gorski 
potoki močno narasli in stopili čez 
bregove ter pobrali več mostov. V 
Skočniku se je utrgalo nad 2o m 
ceste ter bo stalo mnogo denarja 
in truda, da se zopet popravi. 

Dne 20. julija je bila blagoslov-
ljena nova bandera sveske požar-
ne bra-mbe. Ker je bila maša na 
prostem, se je zahotelo našim haj-
matšuelarjem. da bi tudi oni en-
krat pustili slišati svoje glasove. 
Toda mesto njih so nastopili iz-
vrstni sveški godci, ki so svirali le-
po tiho in ubrano. Nasprotniki so 
močno agitirali in pobirali denar 
tudi pri Slovencih za pušeljee z 
nemškimi trakovi. Slavnosti so ho-
teli dati nemški značaj, kakor bi 
v Svečah ni bilo nobenega Sloven-
ca. a se jim ni posrečilo. Še živijo 
v Svečab in na. Bistrici zavedne 
slovenske korenine, -katere podje-
da zob nemčurstva. Kadar je tre-
ba kaj darovati ali plačati, tedaj 
smo Slovenci vedno prvi, pravice 

. - •, ^ I O b o j e ze lo pocen i , z a k a j ? — VDrašait<» 
eurjem ni prav nic v see: od te^a J vprašajte 

. . . . F. S. E R M E N C , 
dne sem imajo nekateri prenape- Milwaukee, w i s . 

teži skoro na vsakogar, ki jih ni 
volil, jezo in ga zbadajo. kjer ga 
le morejo. Dne 6. aprila so namreč 
nasprotniki dobili le 279 glasov oz. 
7 odbornikov (prej 8), Slovenci 
pa 326 glasov in 9 mandatov (prej 
8). Za zmago pri teh volitvah se je 
bil hud li-oj. Naša in nasprotna 
stranka sta napovedovali vsaka i 
zase zmago. Volit so }>rišli razen | 
nekaj izjem vsi! Nasprotniki soj 
operirali pri agitaciji z raznimi iz-j 
mišljotinami. Z l a s i i jim je bil na 
poti bivši poslanec Krajger. Hva-
lili so se tudi z denarjem, ki ga je 
pri gospodaril njihov župan, pri 
tem so si številke prihranjenega 
denarja na debelo izmišljali in zdi 
se. da so tudi popolnoma pozabili, 
da ljudstvo prav dobro ve, da je 
predvsem Slovenec Peter Grajner 
pd. Tranšek pripomagal ob" in i do 
lepega denarja, ker je s svojim i 
nastopom pri licitaciji občinskega 
lova celovški gospodi onemogočil, 
da bi se zastonj zabavali po naših 
gozdovih. Na dan volitev so se 
nam godile razne krivice, od ka-
terih navajamo samo sledeče: Ču-
vaj postave je dal vsakega Slo-
venca, ki se je približal volilnemu 
lokalu, odstraniti, medtem ko so 
se nemčurji si obodno gibaili, kjer 
se jim je poljubilo. Tukajšnji fin. 
komisar pa je nadlegoval na et-sti 

žepe 

Posebna ponudba 
našim čitateljem! 
Prenovljeni pisalni stroj 
"OLIVER" £ 2 0 21! 

S strešico slovenske čr-
ke, e, s, ž — $ 2 5 — 

'OLIVER' PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI. 

Pisati na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj lab-
ko vsak piše. Hitrost pisanja dobite z vajo. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA. 

EDINI S L O V E N S K O GOVOREČI Z D R A V N I K 
fcPECIJALIST MOŠKIH BOLEZNI . 

Moj« stroka je zdravljenje akutnih In kroničmn bolezni Jaz 
•am ft, zdravim nad 25 let ter Imam skušnje v v .eh boleznih « 

J * ! ! \ Z n a m / l o V i n S k 0 ' z a t 0 VC,B m o r 8 m Popolnoma razumeti in apoznatf 
' V a * « d r a v i m 'n vrnem moi In zdravje. Skozi 23 let eem 

pridobil posebno »kušnjo pri ozdravljenju moiklh bolezni. Zato M morete 
popolnoma zanesti na mene, moja »krb pa J e , da vaa popolnoma ozdra-
vim. Ne odlašajte, ampak pridite Si m p reje. 
Jaz ozdravim zastrupljeno kri. mazulje in'l lse po telesu, bolezni v srlu Iz-
padanje las, bolečine v kosteh, »tare rane. oslabelost, živčne In bolezni v ' m e -
hurju, ledicah, jetrah, želodcu, rmenico, revmatizem, katar, zlato žilo, naduha Itd 
Uradne ure: V ponedeljek, sredo in petek od 9. dopoldne do 6. popoldne: 
• torek, četrtek ln sobota od 8. dopoldne do I. zvečer; v nedeljah in 
praznikih od 10. dopoldne do 2. popoldne. 

sprotni ki vodili sami volitve, so 
vložili le-ti rekurz. Zahtevali so. 
da naj jim odstopijo Slovenci en 
mandat. Po dolgem času je oblast 
njih pritožbo zavrnila in po hu-
dem boju šele smo si priborili se-
danjega župana Slovenca. 

Nove zvonove dobili. 
Iz Rinkol. — To je bil veselja 

dan, ko nam je 13. julija blago-
slovil nova dva zvonova dekan in 
prelat dr. Jožef Somer, ki je bil 
svoje dni v šmilieLski fari naš duš-
ni pastir. Asistirali so dekan Jožef 
Hribar, oba doma ca dušna pastir-
ja, Anton Mlinar, naš rojak, ki 
službuje sedaj na Hrvatskem, ter 
domačin Andrej Sadjak. Zvonove, 
ki tehtajo skupno 815 kg, je vlila 
livarna Gras&maver v Inomostu. 
Po blagoslavljanju so priredili bo-
tri Janez Kajžer, oba brata Rižnar 
in Jožef Vauti slavnosten obed pri 
Rižnarju, kjer so delali šmihelski 
slavčki s svojim krasnim petjem 
najlepši kratki čas. Družic je imel 
vsaki zvon po 6. od katerih sta 
Malka Kajžer in Ana Petjak de-
kiamovali lepe pesmice. Naj bi no-
vi zvonovi oznanjevali Raukolja-
nam le srečne čase! 

Iz Vogrč. — Lepo je bilo slavje, 
ki smo ga obhajali dne 20. julija 
z blagoslavljanjem treh novih 
zvonov, ki jih je mazilil dekan 
Hribar. Dve lepi deklamaciji f£a 
pozdignili slavnostno razpolože-
nje. Ljudstva je bilo obilo. S po-
sebnim veseljem smo pozdravili v 
svoji sredi e. gg. Paljanca, Sadja-

sledeče knjige ter 
po znižani ceni. 

sanjska knjiga. — 
Vsebuje 300 strani 1.50 

Nova velika sanjska knjiga .90 
Sanjska knjiga, srednja _ .35 
Zbirka domačih zdravil, kakor jili rabi slovenski 

narod _ 70 
•-« ••• ••• M M ... . . llU 

Kako postanemo stari? Vodilo po katerem se doseže 
najvišja starost ,50 

Angleško-slovenski in slovensko-angleški slovar 75 
Spretna kuharica. Nova velika kuliarska knjiga. Na-

vodila, kako se kuhajo dobra in okusna jedila. 
Trdo vezana 1.45 

Slovensko -angleška slovnica. — Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana 1.50 

Gozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. — 
1. in 2. zvezek 1 

Na krvavih poljanah. Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšega slovenskega planinskega polka, 
od 1914 — 1918. 1.25 

xCobinson, povest - gg 
Sin medvedjega lovca. Potopisni roman .80 
Rinaldo Rinaldinl J50 
Sveta Genovefa .50 
Predtržani, Prešern in drugi svetniki v gramofonu _ .25 
Čarovnica starega gradu J25 
Hitri računar ali Praktični racunar .75 
Slovenska kuharica, (Kalinšek). Z mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 668 strani, trdo v platno vezano 5.— 
Amerika in Amerikanci. Popis slovenskih naselbin v 

Ameriki. Trdo v platno vezano 3. 
Narodni zaklad za klavir. Zbirka slovenskih narodnih 

pesmi „ — . .90 
Pesmarica Glazbene Matice. Zbori za štiri moške gla-

sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesmi 2.50 

(K naročilu priložite pokritje v Znamkah ali M. OJ 

Knjige Vam pošljemo poštnine prosto. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt 8tne» s s : Hew York, H. T . 
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Čuda dž 

54 (Nadaljevanje.) 

— Sir Oliver, ali mislite, da sem tepec — je vprašala. 
— Madama, to mislim. — in še hujše, — je odvrnil. 
— Jasno je. — je prikimala zaničljivo, — da trosite sedaj svojo 

sapo v po»ku>u, da me prepričate proti mojemu zdravemu razumu. 
Besede, pa ue morejo izbrisati dejstev. In tudi če govorite od sedaj 
napiej do Sod njega dne, ne more nobena vaša beseda izbrisati krv-
nih madežev v snegu, ki so tvorili sled od ubogega umorjenega deč-
ka po do vaših vrat; nobena vaša beseda ne ?nore izbrisati sovraštva, 
ki je obstajalo med vami in njun in vaše pretnje, da ga boste ubili. 
Nobena vaša beseda ne more zadušiti spomina na javni glas, ki je 
zahteval vašo kazen. In vi si drznete poslužiti se takega tona z me-
noj. Vi si drznete stati tukaj ter lagati meni? 

. - - Ali domnevaš, da bi ne mogel podpreti svojih besed z doka-
zi, če bi bil pozvan storiti to! 

Spisal Fr. Z. 

V kino ne puščam rad otrok, '»prijawiuniu poljedelcu, "kjer so 
kino stane iin še govore in pišejo ležišče na senu delili z družino 
kako je škodljiv mladini, človek krotkih mačk, kar je bilo silno 
pa je odgovoren za njen blagor hecno. 
na tem in na onem svetu, ne? Le Tako je pripovedoval naš dečko 
kadar obetajo v kinu kaj posebno m žarelo mu je lice. od prijaznih 
pod učne g-a in nimajo otroci denar Kpom'n-ov. Potegi si je odre! pas 
J!e prihranjen, jih pustim, d'a ne in s e j e zamislil, ali bomo kmalr 
bi zaostali v izobrazbi. večerjali in kaj, in je povedal, da 

Pa so svoji čas igrali v kLnsu j« bila pri skavtih izbora* hrana 
"Čuda drumgle in so vsi otroc; Kuhali da so sami pod milim ne_ 
o njih natrobidi ušesa, da bodo div- bom v velikem kotlu. Včasi se jim 
je zveri notri in pokrajine in vo- ^ ky.j pri>modilo. toda so skavtski 
da in samum in sploh same stvari z,akrmi taki. da nikogar ne silijo, 
iz prirodopisja in zemlyepisja, ki d a jP? a k o m u n e j j ^ p a j,e v s e m 
jih izprašuejo profesorji, in če bi dišalo. In je povedal, da je pri 
jih zamudili, bi v šoli gotovo ujeli .skavtih jedel tudi polento in raa-
kak cvek ali kako fajfo — oboje karone. ki obojega doma ni maral. 

- - Dokazi? — Zrla je nanj z naširoko odprtimi očmi, a zanieljl- sta jako nepovoljna in sramotna R^kel je, da '.|e bilo .oboljp pri 
vo nam ranjen ima ustnicama. — In-to, brez dvoma, je bil tudi vzrok 
vašega bega, ko ste čuli, da prihajajo zastopniki kraljice, v odgovor 
na javni glas, da vas pozovejo na odgovor. 

.*>'al je za trenutek nepremično, popolnoma zbegan. 
— Mojega bega — je rekel konečno. — Kakšna pravljica je to! 
— Brez dvoma mi hočete reči. da niste pobegnili. Ali je to na-

daljna napačna obdolžitev. dvignjena proti vam? 
— T;»ko.' — je rekel počasi, — domnevalo se je, da sem po-

begnil. 
lil nato je videl vse v jasni luči Popolnoma neizogibno je bilo. 

da so ljudje to vrjeli, a vendar 11111 ni prišlo to še nikdar na misel. 
Ob vsakem drugem času bi se dosti govorilo ter celo preiskavalo. če 
bi izginil. Ker pa se je zgodilo 0110. je priešl odgovor tako naglo in 
prepričevalno, da ni nikdo sta vi j al nadaljnih vprašanj. Naloga Lio-
nela je bila s tem neizmerno olajšana in krivda Sir Oliverja je bila 
dvakrat potrjena v očeh vseh. Glava mu je omahnila na prsa. Kaj 
je storil ? Ali je mogel še nadalje karati Rozamundo, ker je je prepri-
čal tak jasen dokaz? Ali jo jo mogel še vedno karati, če je sežgala 
neodprto pismo, katero ji je poslal preko Pitta ? Kaj drugega bi si 
mogel človek misliti, kot da je pobegnil? Ker je bila stvar taka, ga 
je moral beg ožigosati neizprosno morilcem, kot se je domnevalo, 
da je. Kako jo je mogel dolžiti, če je postala konečno uverjena o 
njegovi krivdi.' 

Cut. da je delal krivico, se je dvignil v njen kot val. 
— Moj Bog. — je zahropel. kot človek v bolečinah. — Moj Bog! 

ROYAL MAIL 
Naravnost v Cherbourg in Hamburg. 

P R I P R A V N E Z V E Z E Z 

J U G O S L A V I J O . 
Privatne kabine — I zborna hrana. 

Uljudna {»strežba. 
ORCA 30 avg.. 4 okt. 
OHIO 6 sept.. 8 okt. 
O R B I T A 20. sept.. 5. nov. 

Za Informacije »vprašajte svojega lo-
kalnega Vigenta ali pa 

THE ROYAL MAIL STEAM PAGKET CO. 
Sanderson 

26 Broadway 
A, Son, Inc. Agents 

New York City. 

Kretanje parnikov - Shipping News 

mena profesorjev, o tajitistvenih 
sejah pri posvet oval.nem ognju — 
sama čuda džungle! 

Medtem jc bila kuhinja napeta 
svoje skromne moči rn že je vabila 
večerja. Imeli smo zrezke. Naše-
mu skavtu sta bila mamenjena dva. 
Vsem drugim je vsakemu zadoščal 
;iden, on pa je snedel oba, in sta 
bila pripravljena še na podlagi 
dosedanjih kuharskih bukev, a je 
h koncu s kruhom pobrigal v o 
mast — prijazno ga je biC-o gledat". 

In sva •sklenila z žemo. da ga 
bova še poslala na taboren je. ka-
dar bo. 

re<la- skavtih neprimerno bolje priiprav-
Nisem mogel drugače, nego sem ] j c n o I > e g o doma, in sva dejala z 

jim dovolil in so šli in so mi potem ženo, da bi bilo želeti, da bi poleg 
navdušeni pripovedovali, da so ? o s p o G ovčka rje ve in gospodične 
'1 Čuda džungle" najlepši film. kar KalinŠkove spisad in izda* kuhar-
jih je kdaj videlo človeško oko. gĵ p bukve tudi še starejšina .'kav-1 

Neki ded da igra, ki mu je ime t o v > g0spod ''Sivi volk", hvaležni Malo milo pa je nama vendarle 
Harry Piel, prega>i\ja.jo ga sovraiž- j>j m u bili skavti, pa tudi njih bilo pri srcu; ugibala sva. ali nisva 
niki in viharji in divje zveri, on skrbni roditelji. izgubila nežnega sinka, ko sva do_ 
pa vsem kljubuje in jim uhaja N a s a ] a , n o i,n ženil je je bil že- bila neustrašenega skavta, 
preko streh in pod zemljo, po vodi je,n ^ , e j e z a l i l z v o d o , potem je! T i s t o rjl0t, Se j e temeljito naspaJ. 
in po zraku, desetkrat je na drob- predal, da je imela voda ob n j i . ' Z a v>,ak p r i m w s i ^ b i l popravil 
ne kosce mrtev in desetkrat zopet h o v o m taborišču toploto le štiri n a p o s t d jno .omarico kompas in' 
cel in aiv skratka, da je bilo ne- stopnje nad ničlo, da pa , o se venJ i š č a l k o i n ^ raislila z žerM)( d a 
besko. Podncnost pa da je tičala d a r l e hodili vanjo kopat. j n u > r e b i t i , e s u t e g l i e ta služiti 
ne le v levu in p antra, nego zjla>tfi r$;i ci-avt f M l n <vonrel r-d • 1 , , , 

. . , . 1511 * 11 ̂  stv*nT ogorei cd z o z i r o m iUia obilno salamo 111 dvoj-
se v koristnem citanju hvatsfcega s olnCa roke mu bile DO ute ka ! • 1 m 1 • • -1 - • 

o IUH.r . 0 m u ume JJW u i e K.I - ] n z r e z e k T<Ata j e mifllila 11-OC 111 
besedila pred P™on.. k o r z Grobom, po licu pa je imel' n i b i l o t r e 4 j a n e ^-ižgati na po-| 

To so torej ;čuda džungle. ,me lise, da je bil podoben m k J m o g n o , kompasom si iskati pota' 
Moj najstarejsi je star 11 let in d e m i l pjskrovezu. Vprašala sva ga kamor koli 

je skavt z dušo in telo m, klobu- z ž o n o kdaj <e je zadnjič umil. I 
kom in palico. Letos so skavtje tri p a n a . r c k e l • ' - K a j 9 " j Z- i u t r a^ s o P ° š t e n o zdrgnili, 
tedne taborili pod Stolom in je Kadar na'vprašanje ne odgovori u m i l i i n PopiakniSi in se je pričel 

blačiti vsvojto običajno meščansko 

W. avgusta: 
Homeric, Cherbourg; Veendam, Bom-

logne; Ores, Cherbourg; Muenchen. 
Cherbourg in Bremen; Albert Balln. 
Cherbourg 
I . septembra: 
L a Savoie, Havre. 
2- septembra: 
Resolute, Cherbourg in H a m b u r g ; — 
Arabic, Cherbourg; Canoplc, Cher-
bourg; America, Genoa. 
3. septembra: 
Berengaria, Cherbourg. 
4. septembra: 
Belgenland. Cherbourg; Geo. W a s h - , 
ington, Cherbourg: Weatphalia v C h e r -
bourg in Hamburg; Bremen v Cher-i 
bourg in Bremen. 

6. septembra: 
Leviathan. Cherbourg; Majestic. Cher- ' 
bourg; Rochambeau. Havre; Ohio, ' 
Cherbourg in Hamburg; New Amster-1 
dam. Boulogne; Martha Washington. 
Trst. 
8. septembra: 
Pres. Roosevelt. Cherbourg; Stuttgart. 
Cherbourg in Bremen. 
10. .septembra: 
Paris, Havre; Mauretnla. Cherbourg: 
Conte Rosso, Genoa. 
I I . septembra: 
Lapland. Cherbourg; Luetzow. Cher-
bourg in Bremen; ilinnekahjia., Cher 
bourg. 
13. septembra: 
Olympic, Cherbourg: America. Cher-

bourg in Bremen; Suffren, H a h 
Deutschland. Cherbourg in Harol 
Ryndam, Boulogne; Colombo, Gene 

16. septembra: 
Reliance. Cherbourg; Sierra Ventfcm«-
Bremen. 

17. septembra: 
Aquitania. Cherbourg: France, H ^ r r s . 

18. septembra: 
Mongolia, Cherbourg: Wuertemtierg. 
Cherbourg in Hamburg. 
19. septembra: 
Glullo Cesarc, Genoa. 
20. septembra: 
Homeric, Cherbourg: Columhus. Cher-
bourg in Bremen; Cleveland, Cherborug 
In Hamburg: Orbita, Cherbourg; Rot-
terdam, Boulogne. 
23. septembra: 
Pittsburgh, Cherbourg; York, Cher-
bourg in Bremen. 
24. septembra: 
Berengaria. Cherbourg; Chicago, Hav-
re; iJtiillo, Genoa. 
25. septembra: 
Zeeland, Cherbourg. 
27. septembra: 
Leviathan, Cherbourg; Majestic. Cher-
Duurg: Lafayette, Havre; Mount Clay. 
Hamburg : Muenchen, Bivmtn ; Volen-
dam, Boulogne; Conre Verde, Genoa. 
30. septembra: 
Resolute, Hamburg. 
1. oktobra: 
Paris. Havre; Mauretania, Cherbourg. 

m S U U C H i i N F 
rlaravnost v Jugoslavijo^ 

Martha Washington — 6. sept.; 23. okt. 
Presidente Wilson — 10. okt. ; 29. nov. 

V Dubrovnik ali Trst. 
Železnina v notranjost zmerna. Nobe-
nih vizejev. Vprašajte pri bližnjem 
agentu ali pri 
PHKl.r3 8ROb.ACO„ 2 West St„ N. V. 

IŠČE SE ŽENSKA, 
srednje starosti. Slovenka ali Hr-
vatica, za gospodinjstvo pri roja-
ku z dvema otrokoma 9 in 11 let. 
Nudi se ji dober dom za celo živ-
ljenje. Plača po dogovoru. Naslov: 

Theodor Wanieh, 
P. O. Cabin Creek, W. Va. 

bil moj sin tudi med njimi. Ko se n a r a Y n o ^t , nego pi£j vpraša 
Pogledal je nanjo ter zopet obrnil pogled vstran, ker ni mogel ! j e vrnM> s m o m n d a J i ^e s t i ' P ° t e m <AKaj?", to vsakokrat pomeni, da o b l e ^ - ** niu je zazdela, da so 

premsti njenega suhega, a neustrašenega pogleda. |3*e b i l a n ^ o v a d a odgovor ne bo čisto tak, kakršne- m n h l a c 0 z a p<>1 e e n t n T n e t r a p r° -
^vaj drugega bi mogel vrjeti? ~ je zamrmral ter pokazal s ^ S ™ doživljaji na taboren ju ne ? a b ; s i s a m ž e i e L j n j r m a l 0 1,1 d a ^ 1)1 o b k a l e i i a -

zaostajajo za "Čudi džungle". pomislil in potem izjavi-!, da bi se P a m u t a f>ko!n°tSt t a k o z l v n 

- Postregli smo mu s salamo in je ž e b i l ,!lniva'l. sevala bi se bi3, ka- n 2 a l U a m l a d o d f ^ m u 

govorila odločno ter ga podžgala s tem nanovo ter ga predramila iz *P™vil vase pol kile tega kori;t- k o pa in zakaj ne? Toda mu je tSol/*° z a 3 i l e h l J> s i r o 1 a b n ( U 

trenutne slabosti. nega živila, zraven je snedel pet b i j 0 umivanje odločno odsvetova- k<> i h t e , ° -
žemelj in se ni ves čas ganil s nr>T dokler ima kožo tako raskavo Pa sva z ženo sedaj potolaženn, 

a miizi poleg krožnika je ocj ccliii-ca. ker veva, da je mama poti trdo 
Še je pravil o drznih izletih skorjo junaškega skavta vendar 

Bog mu 
pohodih taborišča po možeh iz ple- ohnarJi zdravo telo in niladost srca! 

je zamrmral ter pokazal s 
tem vsaj IHkoliko, kaj se je viš 'o v njem. 

— Ničesar drugega kot celo podlo resnico. — je Rozamuda od-

- - Resnico? — je ponovil ter se pogumno ozrl vanjo. — Ali po-
znaš resnico, kadar jo vidiš? Spoznala jo boš. Pri Bogu. resnica bo 
ležala popolnoma naga pred teboj in našla jo boš ostudno, bolj so| impi kompas in piščalko, in za pr-
tvoje ostudne domišljije. ' Ivo pomoč komurkoli žepno lekar- p r e ko visečih mostov, o nenadnih še ostail stari sinko 

Nekaj tako zapovedujoče ga je bilo v njegovem glasu in obnaša- no. Vmes pa je pravil, kako nepo- pohodih taborišča po možeh iz ple- ohmarJi zdravo telo in 
nju. da je prišla do spoznanja, da boda prišla gotova razkritj#. Za-
vedala se je tu li, medlo divj"ga razburjenja, ki je plamtelo tedaj 
v njem. 

— Tvoj brat. — je pričel. — je našel smrt iz rok lažnjivega sla-
biča, kaierega sem ljubil in do katerega sem imel sveto dolžnost. 
Naravnost (»d dejanja je pribežal k meni. v zavetje. Rana, katero je 
dobil v boju, je pustila ono sled krvi ter kazala pot, po kateri je 

< prišel. 
~ Prenehal je in njegov ton je postal nežnejši. 

— Ali ni bila čudna stvar, da ni nikdo skušal ugoto/.ti, odkod 
je prišla ona kri in da ni nikdo pomislil, da*nisem imel jaz takrat no-

i: bene rane/ Master Baine je vedel to. kajti pre iskal je moje telo in 

pis.no lepo je bilo na tab or en ju in 
hecno. 

"Hecno" je nova srednješolska 
beseda in označuje vrhunec zado-
voljstva. 

Povedal je. da je po nebotični 
steni nesel za tovariši plašče, pa se 
je nenadoma odkrušila skala, za-
dela ga je in mu do krvi oprasnila 
kožo — to je bilo jako hecno. Pa 
je vendar. sve«t si skavtskih dolž-

*„ -i - . i j i . , . . . „ , . , . ... nosti, zbral vse svoje sde in nada-.»e3ta\n je bil dokument, podpisan od pne, ki bi poslal biriče kralii- , ,, , . , .. T i . . . _ ' iljeval opasno pot. Nebo mu je bdo ce nazaj v London s povesemmi repi, ce bi bil jaz v Penarrow. da I , , . . , . . . . i-. . .naklrmiATin ni omâ fiil onravil ' Jih sprejmem. 
Kozamunda se je medlo spomnila, da .je Master Baine opozarjal 

na obstoj takega dokumenta ter da je šel celo tako daleč, da je s 
prisega potrdil resničnost okoliščine, katero je sedaj navedel Sir 
Oliver. Spomnila se je. da je bila zadeva potisnjena na stran kot iz-
najdba sodnika, posebno ker je Sir Adrew Flack medtem že umrl. 
Glas Oliverja pa je obrnil njeno pozornost drugam. 

- - Naj bo kot hoče, — je rekel, — vrnimo se k povesti sami. 
Onemu podlemu mladiču sem nudil zavetje, S tem sem obrnil sum na 
samega sebe in ker nisem mogel očistiti samega sebe drugače kot da 
izdam njega, sem molčal. Ta sum je postal gotovost, ko je ženska, 
s katero sem bil zaročen, brez ozira na moje prisege ter verujoč naj-
hujše o meni, razdrla zaroko ter me s tem označila morilcem in laž-
njivcem v očeh vseh. Ogorčenje proti meni je narask>. Biriei kraijl-

ce so bili na poti, da" store, česar niso hoteli storiti sodniki v Truro. 
— Doscdaj sem vam navedel dejstva. Sedaj pa vama nudim 

ja ugibanja, svoje lastne zaključke, a ugibanja, l̂ ot boš spoznala. 
Rozamunda. ki predstavljajo čisto resnico. Lopov, kateremu sem 
nudil zavetišče, katerega sem ščitil, je meril moj značaj in mojo na-
ravo po svoji lastni ter se bal. da ne bom mogel prenesti svežega bre-
mena. ki mi je bilo naloženo. Bal se jc. da bom pod pritiskom tega 
bremena govoril, da bom predložil svoje dokaze ter ga na ta način 
uničil. Glavni dokaz je bila rana. a poleg tega je obstajala še druga 
fctvar, ki ga je gnala k odločilnemu koraku. V Malpas je bila neka 
vlačugarska ženska, katero bi se lahko prisililo, da govori resnico. 
Ta bi lahko razkrila rivalstvo. ki je obstajalo med morilcem in tvo-

naklonjeaio. ni omagal, opravil je. 
kar mu je bilo ukazano, srečno se 
je vrnil v taborišče. V taborišči? 
pa mu je vešča roka stegovodje, 
imenovanega 'kodrlasasti jastreb' 
izpral rano s čudo tvornim lekom 
lyzol se mu prarvi, tin je bi/l t Mi 
hip zaspal zopet zdrav in sta Sla 
brcat žogo. 

Najbolj hecno pa, je dejal, so bi-
le nevihte. Koj prvo noč so jo i-
meli. veter je tulil kaikor samum 
v puščavi, treskalo je, Ift je dež. 
grozno- Trije šotori so puščali in 
so jih prebivalci, mokri do kože. 
trepetali, da jim dež ne pokvari 
dragocenih živil: makaronov in fi-
žola in suhih češpelj, in so hiteli 
žvižgati na pomoč. Vsak skavt 
ima piščalko in kadar mu je sila, 
dvakrat zapiska. Do zvezd je sega-
lo obupno žvižganje. Pa je jadrno 
prihitela skavtska straža s klo-
bukom in paAico in je ogrožena 
živila premestila v suhe šotore in 

P O Z O R ! 
Slovenci, Hrvat i in Srbi, 

ki potujejo akozi New York. 
Ne pozabite na moj hotel9 kjer dobite naj-

boljša prenočišča in boste najbolj postrešeni 
diste sob« i n o ali drema postal jima, Prostor m 

» 0 oseb. Domača kohinja. NajniŠje tono, 
AUGUST BACH, « 3 C i « « » . l c h S b , N « w Y c r k 

.. , . . r . , . . . , „ „ , , „ . . „. mokre skavte taikisto — imenitno jim bratom. Afera, v kateri je izgubil Peter Godolphm svoje življe- I . 
nje, je bila sramotna in umazana do dna. 1 

Prvikrat ga je prekinila, z jeznim izrazom: 
-— Ali hočete sramotiti mrtve? 

• — Le potrpljenje, gospodična, — je ukazal on. — Jaz ne sra-
motim in ne obrekujem nikogar. Govorim resnico o mrtvem človeku, 
da bo prišla na dan resnica glede dveh živih. Čuj me torej. Dolgo 
sem čakal in marsikaj pretrpel, da ti lahko povem to. 

- - T a lopov je torej domieval. da bi lahko postal nevarnost zanj 
in njegovo varnost. Vsled tega je sklenil odstraniti me. Dal me je od-
vesti v neki noči ter spraviti na krov neke ladje, da me odvede v 
Berber ter me tam proda kot galerskega sužnja.; To-je cela resnica o 
načinu, kako sem izginil. Morilec,ki je bil moj prijatelj in kateremu 
sem nudil zavetje za tako veliko ceno, je imel še nadaijne dobičke od 
tega, da sem bil odstranjen. Sam Bog ve, če ni bil izgled na nadaij-
ne dobičke nadaljno bodrilo zanj. Postal je dedič mojih posestev ter 
bil končno celo deležen ljubezni brezverne ženske, ki je bila nekoč 
moja zaročenka. 

Ampak je prišel v zadnjih dneh 
taborenja poleg dežja tudi vihar, 
silen je bil, da je kar drevje lomil, 
presneito! Z nogami in rokami so 
držali šotore, pa jih je obrnil in 
niso nič pomagali dvojni žvižgi, s? 
skavtskega klobuka se ni ustrašil 
vihar, nego mu ga je besna nje-
gova sila odnesla daleč v grmov-
je In žlico je izgubil pri tej prili-
ki in svinčnik. Taborišče pa se je 
izpremnilo v blatno jezero, posuto 
z ruševinami — škoda, da ga ni 
fotografiral, toda je branilo sla-
bo vreme — in so- si morali po-
iskati zavetja pol ure odtod prii 

ZA NAKAZILA V AMERIŠKIH DOLARJIH — 
IMAMO DIREKTNE ZVEZE, POTOM KATERIH IZPLA-
ČUJEMO DOLARJE POLJUBNIM OSEBAM V JUGO-

SLAVIJI, ITALIJI, AVSTRIJI Df NEMČIJI. 

Kor pa je zvezana nabavi dolarjev sa Izplačila • Jugosla-
vija z znatnimi rtroski, zmo bili primorani zvišati pri-
stojbino, ki je sedaj naslednja: 

Za izplačila dolarjev brez pogoja: do 928. po f l * 
od $25. naprej po 4%. 
Za izplačila proti predložitvi Tidiranega potnega 
lista: do $25. po 75 centov, od $25. naprej po 8%. 

Denar, NNK«-Jtn T Jugoslavijo bres pogoja, M lsplaSm naslov-
niku takoj ter Isti lahko takoj m denarjem razpolage. Vsled 

tega priporočamo onim, ki po&Jejo denar samo ee potne 
stroške, poslužiti se drugega načina ter označiti na nakazni-
ci: Izplačati le proti predložitvi Tidiranega potnega lista 
(posa) za Združene države). Ako potem naslovnik nebi no-
mogel predložiti takega potnega lista, as stavi nakazani n g n | 
•opet na razpolago vplačnlkn. 

Pristojbina sa Izplačila dolarjev • Italiji, Avstriji 
in Nemčiji znaša do $25. po 75 eentor za nakazilo 
od $25. naprej po 3%, to j« po S oente od dolarja. 

Nakazil aa zneske pod $5. ne moremo prevzeti. Vsled ta* 
mošnjih odredb, ne moremo Izplačati v Nemčiji naenkrat eni m 
lati osebi več kot f20. Znesek za pristojbino nam je podati 
obenem z onim, ki naj se izplača. 
Pordarjamo pa, da Je najbolje in najenostavneje nakasetl od 
tukaj dinarje ozlrbma lire zlasti, onim, ki bivajo na deieU 
od banke ter v menjanja dolarjev niso Ir.knftml, 

Ha zahtevo izvršujemo izplačila tudi brzojavno tn 
brzojavnega pisma. Stroški za brzojavno pismo (Oablo 
Letter) znašajo $1., stroški za direkten brzojav (Gable) 
pa: v Jugoslavijo $5., v Italijo, Avstrijo in Nemčijo $4. 

Vsi oni. ki tega oglasa nebi razumeli, naj nam plfejo se J 
jaznilc ter pripomnijo, v kateio driavo lele denar pozlati. 

NAZNANILO in ZAHVALA 

Tu ž nega srca naznanjam sorod 
nikom, znancem in prijateljem, 
da je preminul moj soprog ozi-
roma oče 

FRANC AN ŽEL. 
11. januarju tega leta je padla 

plast kamenja v premogovniku 
nanj ter mu zlomila hrbe*. Pri-
peljan je bil v bolnišnico v 
Frontenae, Kans., ter operiran, 
kar pa vse ni nič pomagalo. Za-
pustil nas je za vedno 15. avgusta 
tega leta ob 1. uri zjutraj. Po-
greb se je vršil 17. avgusta po 
katoliškem oberdu v Frontenae. 
Kans. Srčno se zahvaljujem vsem, 
ki so ga obiskovali v bolnišnici 
v njegovi bolezni Pokojnik je spa-
dal k S. N. P. J. in k S. S. P. Z., 
katerih je bil zvesti član do zad-
njega zdihljaja. 

^Zahvaljujem se dr. Biser, št. 
228 S. N. P. J. ter Zadružni pro-
dajalni, katere član je bil, za da-
rovane vence. Nadalje se zahva-
ljujem družini Anton Indihar. 
Mr. in Mrs. Martin Rogelj, Mr 
in Mrs. Prelogar, Mr. Anton Zu-
pančič. Mr. in Mrs. Toni Simočič. 
Mrs. Deadlack, za krasne --̂ n-
ce ter Mr, Antonu Oražen, Mrs. 
Dremšek, Mrs. Naprudnik in Mrs 
Majbary za šopke cvetlic. Zaliva 
1 ju jem se vsem, ki so mi bili \ 
tolažbo in pomoč v teh najbrid-
kejših urah. in vsem. ki so se v 
tolikm številu udeležili pogreba. 

Pokojnik je bil rojen 24. apri-
la 1874 v Trebnjem na Dolenj-
skem. V Ameriki je bil 23 let, ter 
zadnjih 20 let v državi Kans. 

Počivaj v miru, dragi s o p r o g in 
oče, in lahka naj ti bo ameriška 
zemlja spomin na te, ostane ved-
no med nami. 

Žalujoči ostali: 
Ana Anžel, soproga. 

Štefani in Antonija, hčerki in 
Franci, sinček; vsi v Ringo, Kans. 
Brat Alojz Anžel, nekje v Meksiki. 
Sestra Antonlija Indihar v Fill ar, 

Kans. 
Polbrat Anton Oražen v Fronte 

nac, Kans. 
V stari domovini so pa: 

Jan Anžel, brat, Jožef Oražen, 
polbrat ter Uršula Oražen, polu-

sestra. 
(3x 28, 29, 30.) 

Oženite se. 
Poslali vam bomo popoten seznam 

iensk, članic naSega kluba, z imeni, 
naslovi In opisi za samo $1.00. Naro-
čite danes. — RELIANCE F CLUB, 
Box 37«,. Los. Angeles, CaL 

C U N A R D 
J u g o s l o v a n i , o d h a j a j o č i na začaanl 
ob iak , pa se m u d i j o m a n j kot e n o le-
to , bodo z o p e t spuščeni v Zdr . d r ž a v e , 
ne oz . ra joč se na k v o t o . 

V JUGOSLAVIJO 
v S ln pol dne vsako sr^-do a tre-

mi ekspresnltnl purnikl 
B E R E N G A R I A A Q U I T A N I A 

M A U R E T A N I A 
(preko Cherbourga) 

ČE nameravate dobiti svojo rodbi-
no iz J U G O S L A V I J E , se takoj 

brigajte za letovanje. Naš urad v 
Jugoslaviji jim bo pomagal in sveto-
val. Vsi |H»tnlkl tretjega razreda po-
tujejo v privatnih kabinah. Nenad-
kriljiva listoba hrane. Za podr^bno-sU 
se obrnite na lo- t ' 
kalne agente ali | 
na 

C U N A R D L I N E 
25 Broadway New York 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
K DOK Je namenjen potovati v 

stari kraj. Je potrebno, da H 
natančno poučen o potnih listih, prt« 
ljagl ln drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam Jih •amnruiM 
dati Tsled naSe dolgoletne izkušnje, 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par 
nlke, ki Imajo kabine tudi v III. ra» 
reda. 
Glasom nove naselniške postave, kl 
»e stopila v veljavo s 1. julijem 1924, 
eamorejo tudi nedržavljunl dobiti do-
voljenje ostati v domovini eno leto 
in ako j»otrebno tudi delj; tozadev-
na dovoljenja izdaja generalni na-
selniSki komisar v Washington, D.O. 
Prošnjo -/.a. tako dovoljenje se lahko 
napravi tudi v New Yorku pred od-
potovanjem, ter se poSlje prosilcu v 
stari kraj glasom najnovejSe odredbe 

Kako dobiti svojce ls start-
ga kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnika aH 
srojea iz starega kraja, naj nam prej 
pifie za pojasnila. Iz Jugoslavije bo 
pripusčenih v prihodnjih treh letih, 
od 1. julija 1924 naprej vsako leto 
po G71 priseljencev. 

Prodajamo vozne liste za vse pro-
ge ; tndl preko Trsta zamorejo Jugo-
slovani sedaj potovati. 

Frank Sakser State BanS 
82 Cortland* St., Hew York 

Pozor čitatel ji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste z 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Grlas 
Naroda". S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a s N a r o d a " . 


